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VIELEN DANK, DASS SIE SICH
FUR DIESES SWAROVSKI OPTIK

PRODUKT ENTSCHIEDEN HABEN.

BEI FRAGEN WENDEN SIE SICH
BITTE AN IHREN FACHHANDLER
ODER KONTAKTIEREN SIE

UNS DIREKT UNTER
SWAROVSKIOPTIK.COM.
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1. AKKULADEGERAT

1.1 ERSTMALIGES LADEN DES AKKUS

Aus Sicherheits- und Transportgrinden ist der Akku nicht
vollstandig geladen. Bitte vor der ersten Inbetriebnahme
den Akku vollstandig mithilfe des beiliegenden Ladegeréits
laden.

1.2 AKKU-STATUSANZEIGEN

Den Akku-ladestand kénnen Sie tberprifen, indem Sie den
Akku in das ladegerét stecken, wenn das Ladegerdt nicht
an eine Steckdose angeschlossen ist.

1.3 LADEDAUER
Q0 % Akku-ladezustand nach 2,5 h
100 % Akku-ladezustand nach 4 h

Hinweis: Das verwendete Netzfeil (nicht im Lieferumfang
enthalten) sollte mindestens 2 A Strom liefern kénnen, damit
zwei Akkus gleichzeitig geladen werden. Bei geringerem
Strom werden die Akkus hinfereinander geladen.

1.4 FEHLERANZEIGEN AKKULADEGERAT
* 1. LED blinkt rot bei dem 2. gesteckten Akku = USB Lade-
Netzteil liefert zu wenig Ausgangsstrom fir gleichzeitiges

Laden beider Akkus.
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* 1. und 2. LED blinken rot = Temperatur Akku zu niedrig
(<0°C)

* 3.und 4. LED blinken rot = Temperatur Akku zu hoch
(> 45 °CJ

* Alle 4 LEDs blinken rot = Akku defek. Verwenden Sie
den Akku nicht weiter.

* Alle 8 LEDs leuchten rot = Ladegerdt defekt. Verwenden
Sie das Ladegerdt nicht weiter.

1.5 ALLGEMEINE INFORMATIONEN FUR DIE
VERWENDUNG DES RBC LADEGERATS IN DEN
VEREINIGTEN STAATEN:

Dieses Produkt ist gemaB UL62368-1 validiert. Dieses
Produkt sollte von einem ITE-gelisteten Netzteil mit der Kenn-
zeichnung ,Class 2" oder LPS, mit einem USB-Ausgang von
5V DC, min. 2100 mA, versorgt werden.

Dieses Produkt ist nur zum Laden des RB AFL Akkus und des
RB tM 35 Akkus von SWAROVSKI OPTIK bestimmt.

2. INBETRIEBNAHME

Schalten Sie die AFL zu Jagdbeginn ein. Es dauert, abhén-
gig von der Umgebungstemperatur, maximal zwei Minuten
bis die AFL betriebsbereit ist. Ab diesem Zeitpunkt bildet sich
kein Beschlag mehr auf der Linse.
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3. PFLEGE

Bitte reinigen Sie die linse ausschlieBlich mit einem Reini-
gungstuch aus Mikrofaser.

4. ZU IHRER SICHERHEIT
/N Achtung!

Gefahr von Feuer und Verbrennungen. Den Akku niemals
sffnen, beschadigen oder tber 80 °C erhitzen. Beachten
Sie die Sicherheitshinweise. Verwenden Sie nur das von

SWAROVSKI OPTIK zur Verfiigung gestellte Ladegerst.

A B\ /A

Magliche Gefahren:

- Gefahr von Feuer und Explosion

- Gefahr aufgrund von Austritt giftiger oder &tzender
Substanzen

- Gefahr von Verbrennungen

4.1 SICHERHEITSHINWEISE

* Im Produkt dirfen nur Akkus von SWAROVSKI OPTIK ver-
wendet werden. Die Verwendung eines anderen Akkus
kann zur Beschadigung des Gerdts fihren.

* Bitte beachten Sie den Abstand zwischen AFL und Auge.

* Uberpriifen Sie unbedingt vor Schussabgabe die Position
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des Deckelgelenks und stellen Sie sicher, dass der Deckel

komplett gesffnet ist. Bei unvollstandiger Offnung kann

sich der Deckel bei Schussabgabe durch den Riickstofs
|6sen und zu einer Verletzung am Gesicht fuhren.

* Schiitzen Sie bitte |hr Geréit vor StoBen.

* Die AFL ist spritzwasser- und staubbesténdig und erfillt
unter kontrollierten Laborbedingungen die Anforderun-
gen fur IP67 gemaB dem IEC-Standard 60529. Die
Spritzwasser- und Staubbesténdigkeit ist kein Daverzu-
stand und kann bei normaler Nutzung im Laufe der Zeit
nachlassen.

Dieses Produkt verfigt Uber einen austauschbaren und

wiederaufladbaren Lithium-lonen Akku. Achten Sie bei der

Verwendung des Produkis auf Folgendes:

¢ Verwenden Sie den Akku nicht weiter, wenn die Hille
beschadigt ist oder Sie einen Akkuschaden vermuten.
Kontaktieren Sie in diesem Fall sofort unseren Kundenser-
vice. Andemfalls kann es zu einer Explosion und/oder
Unfallen kommen.

- Eindeutige Wamhinweise auf einen fehlerhaften Akku
sind z.B. Verformungen (Blahungen), Schmelzstellen
am Kunststoffgehguse, Verfarbungen, Geruch, starke
Warmeentwicklung.

¢ Verwenden Sie den Akku nicht missbrauchlich, da dies
zum Schaden des Akkus und damit zu Feuver und Explo-
sionen fuhren kann.

- Versuchen Sie nicht, den Akku zu 6ffnen oder zu zer-
legen.
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- SchlieBen Sie den Akku nicht kurz. lagem Sie den
Akku niemals gefahrbringend in einer Schachtel oder
in einem Schubfach, wo sich die Akkukontakie gegen-
seitig kurzschlieBen oder durch andere leitende Werk-
stoffe kurzgeschlossen werden kénnen.

Vermeiden Sie mechanische Belastungen (Druck, Ver-

formungen, Stirze).

- Halten Sie den Akku trocken und sauber. Bei einer Ver-
unreinigung frocknen und séubem Sie die Kontakte mit
einem sauberen, frockenen Tuch. Verwenden Sie keine
elekirisch leitenden Materialien zur Reinigung.

o Wenn der Akku auslauft, achten Sie darauf, dass thre Haut
oder lhre Augen nicht in Kontakt mit der austretenden Fliis-
sigkeit kommen und atmen Sie austretende Déampfe nicht
ein. Suchen Sie im Falle eines Kontakts einen Arzt auf.

* Seizen Sie Produkte mit Akkus keiner groBen Hiize aus
(z.B. durch Aufbewahrung im direkfen Sonnenlicht, Feuer
oder in der Nahe von Warmequellen wie beispielsweise
Heizksrpern oder Geréten, die Wérme erzeugen).

4.2 HINWEISE ZUM LADEN DES LIHONEN AKKUS

* laden Sie den Akku nur mithilfe des im Llieferumfang ent-
haltenen RBC Akkuladegeréts und mit einem geeigneten
Netzteil, das den nationalen Vorschriften des jeweiligen
Landes entspricht bzw. tber eine FCC., CE-, IC-Zulassung
verFUgL
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* Das Verwenden von beschadigten Kabeln oder lade-
gerdaten oder das Aufladen in feuchten Umgebungen
kann einen Stromschlag, Brand oder auch Verletzungen
verursachen und das Gerét sowie andere Sachwerte
beschadigen.

* Die optimale Ladetemperatur liegt zwischen 15 °C und
25 °C Umgebungstemperatur. Die zulgssige ladetempe-
ratur liegt zwischen O °C und 37 °C. Diese sollte beim
Laden nicht unter- oder tberschritten werden.

* laden Sie den Akku nicht unbeaufsichtigt.

* Lassen Sie den Akku nicht langer als notwendig im Lade-
gerdat.

* Achten Sie darauf, dass der Akku beim Laden nicht abge-
deckt ist.

* Achten Sie besonders auf eine ungewdhnliche Tempera-
turerhdhung. Der Akku sollte beim Laden nicht mehr als
handwarm werden.

4.3 ALLGEMEINE HINWEISE UND LAGERUNG

* Die Akkulaufzeit héingt von der Umgebungstemperatur ab.

o Akkus durfen auf keinen Fall entladen tber einen langeren
Zeitraum (Tage) gelagert werden, dies kann sonst zu
ireparablen Schaden fihren. Vor der Einlagerung sollten
Sie den Akku auf 60 - 80 % laden. Bei der Lagerung bei
Raumtemperatur ist eine Nachladung zwingend nach 6
Monaten erforderlich.
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* Die lebensdauer eines Akkus ist begrenzt und seine
Leistungsfahigkeit nimmt mit der Dauer der Nutzung ab.
Wir rafen dozu, eine Nutzungsdauer von 5 Jahren nicht
zu Uberschreiten.

4.4 DEFEKTE AKKUS

Bei einem defekien Akku oder verformtem Akkugehduse
ist von einer Ricksendung des Gerdts mit Akku vollsténdig
abzusehen.

Defekte Akkus sind aus Sicherheitsgrinden uber die &rt-
lichen GefohrgutSammelstellen zu entsorgen. Entfernen Sie
in diesem Fall den defekten Akku aus dem Gerat. Sollte ein
Entfernen des Akkus nicht méglich sein, kontaktieren Sie bitte
unseren Customer Service.

Fir Beschadigungen an der AFL senden Sie das Gerét bitte
ohne Akku zuriick.

Bitte beachten Sie, dass bei Versand von lithium-lonen-
Zellen (Akkus) fur den Transport internationale Gesetze fir
Gefahrgut gelten (IATA, ADR usw.).

4.5 KONFORMITAT

Weitere Informationen zur Konformitét finden Sie unter:
http://swarovs.ki/afl_compliance

WEEE/ElektroG

- Dieses Symbol weist darauf hin, dass die AFL
\?%P und der RB AFL Akku gemaB WEEERichilinie
iy [Richtlinie Uber Elektro- und Elekironik-Altgerate)
B |\ notionalen Gesetzen nicht iber den Haus-
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mill entsorgt werden durfen. Die AFL und der RB AFL
Akku missen bei einer dafiir vorgesehenen Sammelstelle
abgegeben werden.

5. GARANTIE

Mit diesem SWAROVSKI OPTIK Produki haben Sie ein
hochwertiges Qualitatserzeugnis erworben, fir das wir
eine weltweit giilige Garantie von 3 Jahren auf das Gerat
und das Lladegerdt bzw. 1 Jahr auf den Akku ab Kauf ge-
wéhren.

Fir nahere Informationen zu den Garantiebedingungen
gehen Sie bitte auf: http://swarovs ki/afl_warranty

6. TECHNISCHE DATEN

LxBxH 66 x 86 x 50 mm
Gewicht ca. 120 g (inkl. Akku)
Akkulaufzeit 4 hbei -10 °C
Funkfionstemperatur -15°C/+10 °C
Lagertemperatur -20 °C/+50 °C
Akku Lilon 1860 mAh

Alle Angaben sind typische Werte.

Anderungen in Ausfihrung und Lieferung sowie Druckfehler sind vorbehalten
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THANK YOU FOR CHOOSING
THIS SWAROVSKI OPTIK PRODUCT.
IF YOU HAVE ANY QUESTIONS,
PLEASE CONSULT YOUR
SPECIALIST RETAILER OR

CONTACT US DIRECTLY AT
SWAROVSKIOPTIK.COM.

AFL / EN 17



1. BATTERY CHARGER

1.1 CHARGING THE BATTERY FOR THE FIRST TIME

For safety and transportation reasons, the battery is not
supplied fully charged. Please charge the battery fully
using the charger supplied before using the device for the
first time.

1.2 BATTERY STATUS INDICATORS

You can check the battery charge level by inserting the
battery in the charger when the charger is not connected
fo an electric socket.

1.3 CHARGING TIME
90 % battery level after 2.5 hours
100 % battery level after 4 hours

Note: The power supply used [not provided) should have
an output of at least 2 A to allow two batteries to be
charged simultaneously. In the case of lower output, charge
each battery individually.

1.4 BATTERY CHARGER ERROR INDICATORS

* 19 LED flashing red for the 2nd inserted battery = Output
current of the USB charging power supply is foo low to
charge two batteries simultaneously.
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* 1* and 29 LEDs flashing red = Battery temperature too
low (<0 °C/32 °F)

* 37 and 4" LEDs flashing red = Battery temperature too
high [> 45 °C/113 °F)

o All 4 LEDs flashing red = Battery is faulty. Stop using the
battery immediately.

* All 8 LEDs are illuminated red = Charger is faulty. Stop

using the charger immediately.

1.5 GENERAL INFORMATION FOR USE OF THE

RBC BATTERY CHARGER IN THE UNITED STATES:

This product is validated according to UL62368-1. This
product should be supplied by a ITE Listed Power Unit
marked “Class 2" or LPS, with USB output rated 5V dc,
min. 2100 mA.

This product is intended to charge the RB AFL batteries and
the RB tM 35 batteries from SWAROVSKI OPTIK only.

2. PREPARATION BEFORE USE

Switch the AFL on at the start of the hunt. Depending on the
ambient temperature, it will take up fo two minutes for the
AFL to be ready for use. After this point, condensation will
not form on the lens.
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3. CLEANING AND CARE

Only a microfiber lens cleaning cloth should be used to
clean the lens.

4. SAFETY RECOMMENDATIONS
A Warning!

Risk of fire and burns. Never open, damage, or heat the
battery to above 80 °C (176 °F). Observe the safety
information. Only the charger supplied by SWAROVSKI
OPTIK should be used.

A B\ A

Possible risks:

- Risk of fire and explosion

- Risk of emission of toxic or corrosive substances
- Risk of burns

4.1 SAFETY INFORMATION

* Only SWAROVSKI OPTIK batteries should be used in the
product. Use of any other battery may result in damage
to the device.

* Please note the distance between AFL and eye.

* Before firing a shot, always check the position of the cover

20 AFL/ EN

h'\nge and make sure the cover is comp|ete\\/ open. If the
cover is not fully open, the recoil from the shot may cause
the cover to become detached and result in injury fo the
face.

* Protect your device against knocks.

* The AFL is splash-resistant and dustresistant and meets
the requirements for IP67 according to the IEC Standard
60529 when tested under controlled laboratory condi-
tions. Resistance fo splashes and dust is not a perma-
nent condifion and may deteriorate over time with normal
use.

This product has a replaceable and rechargeable lithium-
ion battery. When using the product, please note the
following:

* Do not confinue to use the battery if the outer casing is
damaged or if you suspect the battery is damaged. In this
case, contact our customer service immediately as there is
a risk of explosion and/or accident.

- Clear warnings of a defective battery include, for
example, deformations (bulges), melting of areas on the
plastic casing, discoloration, odor, high heat genera-
tion.

* Do not use the battery incorrectly as this can lead to
damage to the battery and an associated risk of fire and
explosions.

- Do not attempt to open the battery or take it apart.

AFL/ EN 21



- Do not shortcircuit the boﬁery. Never store the boﬁer\/

in a hazardous location in a cardboard box or a dro-

wer where the battery confacts could shortircuit each
other or where they could be shortcircuited by other
conductive materials.

Avoid mechanical stresses (pressure, deformations,

impacts).

- Keep the battery dry and clean. If the battery becomes
dirty, dry and clean the confacts using a clean, dry
cloth. Do not use any electrically conductive materials
for cleaning.

* If the battery leaks, make sure that the fluid does not come
info contact with your skin or eyes, and do not inhale
the fumes emitted. If this is the case, seek medical assi-
stance.

* Do not expose products with batteries to excessive heat
(e.g. direct sunlight, fire, or proximity fo heat sources such
as radiators or appliances that produce heat).

4.2 INFORMATION ON CHARGING THE LHON

BATTERY

* Only charge the battery using the RBC battery charger
supplied and a suitable power supply that complies with
local regulations or has FCC/CE/IC approval.
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* Using damaged cables or chargers or charging in humid
environments may cause electric shocks, fire, injury, or
damage fo the equipment or other property.

* The opfimum charging temperature is between 15 °C
and 25 °C (59 °F and 77 °F) ambient temperature. The
permitted charging temperature is between O °C and
37 °C (32 °F and 99 °F). Do not go below or exceed
this temperature range during charging.

* Do not leave the battery unattended while it is charging.

* Do not leave the boﬁery in the chorger for \onger than
necessary.

* Make sure that the battery is not covered during charging.
* Pay particular attention to any unusual increase in tempe-

rature. The battery should not be hot to the touch during
charging.

4.3 GENERAL INFORMATION AND STORAGE

* The battery life depends on the ambient temperature.

* Under no circumstances should batteries be stored for
longer periods (days) in a discharged state as this can
lead to irreparable damage. Charge the battery to
60-80% before storage. If the battery is stored at room
temperature, it must be recharged after 6 months.
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* The service life of a rechargeable battery is limited and
its performance decreases with the duration of use. We
advise not fo exceed a service life of 5 years.

4.4 FAULTY BATTERIES

In the event of a faulty battery or deformed battery housing,
under no circumstances should you return the device inclu-
ding the battery.

For safety reasons, faulty batteries must be disposed of
at local hazardous goods collection points. In this case,
remove the faulty battery from the device. If it is not possible
to remove the battery, please contact our Customer Service
team at customerservice@swarovskioptik.com.

In the event of any damage to the AFL, please return the
device without the battery.

Please note that international legislation on hazardous
goods (IATA, ADR, efc.) applies to any shipment of lithium-
ion cells (batteries).

4.5 COMPLIANCE

For more information on compliance, see:
http://swarovs.ki/afl_compliance

WEEE/ElekiroG

- This symbol indicates that the AFL and the RB
\q}%; AFL rechargeable battery must not be disposed
. of with household waste in accordance with the

. \VEEE (Woaste Electrical and Electronic Equip-
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ment) Directive and national laws. The AFL and the RB AFL
rechargeable battery must be disposed of at a designated
collection point.

5. WARRANTY

This product from SWAROVSKI OPTIK is a high-quality
instrument that comes with a worldwide warranty from the
date of purchase of 3 years for the device and charger and
1 year for the battery.

For more information on the warranty conditions, please visit:
http:/ /swarovs.ki/afl_warranty

6. TECHNICAL DATA

LxWxH 66 x86x50mm/2.6x3.4x20n
Approx. weight 120 g/4.2 oz (including battery)
Battery life 4 hours at -10 °C/-14 °F

Functional temperature | -15 °C/+10 °C / +5 °F/+50 °F
Storage temperature | -20 °C/+50 °C / -4 °F/+122 °F
Battery Lilon 1860 mAh

All the specifications given are typical values.

We reserve the right to make changes regarding design and delivery
We accept no liability for printing errors.
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DEKUJEME, ZE JSTE SI VYBRALI
PRODUKT SPOLECNOSTI
SWAROVSKI OPTIK. MATE-LI
JAKEKOLI OTAZKY, OBRATTE SE
NA SVEHO SPECIALIZOVANEHO
PRODEJCE NERBO PRIMO

NA NAS NA ADRESE
SWAROVSKIOPTIK.COM.
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1. NABIJECKA BATERIi

1.1 PRVNI NABIJEN] BATERIE

Z divodd bezpecnosti a prepravy se baterie nedoddva
plné nabita. Pred prvnim pouzitim zafizeni baterii plné
nabijte pomoci piilozené nabijecky.

1.2 STAVOVE KONTROLKY BATERIE

Urovefi nabiti baterie mozete zkontrolovat viozenim baterie
do nabijecky, kdyZ neni nabfjecka pfipojena k elektrické
zéstrcee.

1.3 DOBA NABIJEN(
Q0 % nabiti baterie po 2,5 hodinach
100 % nabiti baterie po 4 hodindch

Pozndmka: PouZity napdjeci zdroj (nenf souasti baleni] by
mé&l mit vystupni proud alespoii 2 A, aby bylo mozné nabijet
soucasné dvé baterie. V piipadé nizstho vystupniho proudu
nabijejte kazdou baterii samostatné.

1.4 CHYBOVE KONTROLKY NABIECKY BATERIi

e . konfrolka LED blika cervenym svétlem pro 2. vlozenou
baterii = Vystupni proud napdijeciho zdroje USB je pfilis
nizky a neumoZiuje sou¢asné nabijet dvé baterie.
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* 1. a 2. kontrolka LED blikaji ¢ervenym svétlem = Teplota
baterie je piflis nizké (< 0 °C)

* 3. a 4. kontrolka LED blikaj ervenym svétlem = Teplota
baterie je piilis vysoka (> 45 °C)

* Vgechny 4 kontrolky LED blikaif ¢ervenym svétlem = Bate-
rie je porouchand. Baterii okamZité prestaiite pouZivat.

* Vsech 8 kontrolek LED sviti ¢ervenym svétlem = Nabijecka
je porouchand. Nabijecku okamzité prestaiite pouzivat.

1.5 OBECNE INFORMACE PRO POUZITI

RBC NABIJECKY BATERIl V USA:

Tento produkt je validovén podle UL62368-1. Tento pro-
dukt by mé&l byt napdjen napdijeci jednotkou uvedenou na
seznamu |TE s oznagenim ,Class 2" nebo LPS, s vystupem
USB, jmenovitym napétim 5 V DC, min. 2100 mA.

Tento produkt je uréen pouze k nabijeni baterif RB AFL a
RB tM 35 od spole&nosfi SWAROVSKI OPTIK.

2. PRIPRAVA PRED POUZITIM

Zapnéte AFL na zagatku lovu. V zavislosti na okolnf teploté
mize frvat aZ dvé minuty, neZ bude AFL pfipraveno k
pouzitl. Po uplynuti této doby se uz objekiiv nebude
zamlZovat.
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3. CISTENI A PECE
K &isteni objektivu byste méli pouzivat jen éistici hadfik na
objektiv z mikrovlaken.

4. BEZPECNOSTNi DOPORUCEN
A Pozor!

Nebezpeti pozaru a popdlenin. Baterii nikdy neotevirejte,
neposkozujte ani ji nezahfivejle nad 80 °C. Dodrzujte
bezpe&nostn pokyny. K nabfjeni byste méli pouzivat pouze
nabije¢ku dodavanou spolecnosti SWAROVSKI OPTIK.

A B A

Moznd rizika:

- Nebezpe&i pozéru a exploze

- Nebezpe¢i tniku toxickych nebo Ziravych latek
- Nebezpeci popdlenin

4.1 BEZPECNOSTNI INFORMACE

eV produkiu byste mé&li pouZivat pouze baterie od
spole¢nosti SWAROVSKI OPTIK. Pouzitf jakychkoli jinych
baterii mize vést k poskozenf zafizent.

* Vé&nujte pozornost vzddlenosti mezi AFL a okem.

* Pred vystielem vzdy zkontrolujte polohu pantu krytky a
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ujistéte se, ze je krytka Uplné oteviend. Nebude i krytka
Oplng ofeviend, mize zpéiny rdz pii vystielu zpOsobit
odpojenf krytky. To miZe vést ke zranéni obliceje.

* Zafizeni chrafite pred ndrazy.

* Zafizeni AFL je odolné profi pocdkéni a proti prachu
a spliiuje pozadavky ffidy ochrany IP67 podle normy
IEC 60529 na zakladé testd v kontrolovanych labora-
tornich podminkach. Odolnost profi pocakéni a prachu
nepfedstavuje frvaly stav a moze se v probghu casu
zhorsovat pfi b&zném pouZzivant.

Tento produkt je vybaven vyménitelnou a nabijeci lithium-
iontovou baterif. Pfi pouzivénf tohoto produkiu nezapomefite
na nésledujic:

* Pokud je vné&j3i pouzdro poskozeno nebo mdte podezient
na poskozent baterie, nepokracujte v pouzivéni baterie. V
takovém pfipadé okamzité kontakiujte nasi podporu pro
z&kazniky, protoZe hrozi riziko exploze a/nebo nehody.
- Jasné vystrazné zndmky porouchané baterie zahmuij

napitklad deformace [vybouleniny), roztaveni plasto-
vého pouzdra v nékterych oblastech, ztrétu zabarveni,
z&pach nebo generovani nadmémého tepla.

* Nepouzivejtle baterii nesprévnym zpsobem - moze
to vést k poskozeni baterie a predstavovat nebezpe&t
pozaru a exploze.

- Nepokousejte se baterii ofeviit ani rozebrat.
- Baterii nezkratujte. Nikdy neskladujte baterii na
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nebezpeném misté v kartonové krabici ani z&suvce,
kde by mohlo dojit ke vzdjemnému zkratu konfakid
baterie nebo zkratu kontakts v dosledku styku s jinymi
vodivymi materidly.

- Predchazejte mechanické ndmaze (flakom, defor
macim, ndrazom).

- Uchovavejte baterii suchou a ¢istou. Pokud dojde ke
znecisténi baterie, offete kontakty dosucha a vycistéte
je pomoci ¢istého a suchého hadfiku. Nepouzivejte pii
&isteni zadné elekiricky vodivé materidly.

* Pokud dochazi k oniku kapaliny z baterie, dbejte na
to, aby se kapalina nedostala do kontakiu s o¢ima ani
pokozkou. Unikajici vypary nevdechujte. Pokud se tak
stane, vyhledejte lékafskou pomoc.

* Nevystavujte produkly obsahujici baterie nadmémému
horku [napf. pfimému slunenimu svétlu, ohni nebo bliz-
kosti zdrojo tepla, jako jsou radigtory nebo spotiebice
vydavaiici teplo).

4.2 INFORMACE TYKAJICI SE NABIJENI

LITHIUM-IONTOVE BATERIE

* Naobijejte baterii pouze pomoci doddvané nabijecky
baterii RBC a vhodného zdroje napdient, kfery spliiuje
podminky mistnich nafizeni nebo je schvalen FCC/CE/
IC.

AFL/ CZ 31



* Pouziti poskozenych kabeld nebo nabijecek nebo
nabijeni ve vihkych podminkach moze vést k razu
elekirickym proudem, pozdru, zranéni nebo poskozenf
zafizeni nebo jiného majetku.

* Idedini okolni teplota pro nabfieni je od 15 °C do 25
°C. Povolend okolni teplota pro nabiieni je od O °C do
37 °C. V pribshu nabfienf nesmf byt okolnf teplota nizsf
ani vy33i nez uvedené rozsahy.

* Neponechdavejte baterii v probshu nabijenf bez dozoru.

* Neponechdavejte baterii v nabfjecce déle, nez je nez
bymé.

* Ujistéte se, ze nenf baterie v prib&hu nabfienf zakryta.

* Vénujte zvlasini pozornost jakémukoli nezvyklému zvysent

teploty. Baterie by nemé&la byt v probshu nabfjeni horké
na dofek.

4.3 OBECNE INFORMACE A SKLADOVANI
* Vydrz baterie se lisf podle okolnf teploty.

* Baterie byste za z&dnych okolnosti neméli skladovat
po delsi dobu (n&kolik dnt) ve vybitém stavu - to moze
baterie nezvramné poskodit. Pred skladovanim nabijte
baterii na 60 az 80 % kapacity. Pokud baterii skladujete
pfi pokojové teplotd, je nutno ji po & mésicich dobit.
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* Zivoinost dobfjeci baterie je omezend a jeji vykon se s
délkou pouzivani snizuje. Doporucujeme nepiekracovat
Zivotnost 5 let.

4.4 VADNE BATERIE

V pfipadé vadné baterie nebo zdeformovaného pouzdra
baterie byste za zadnych okolnosti neméli vracet zatizeni
v&etné baterie.

Z bezpe¢nostnich dovodi je nuné odevzdat vadné bate-
rie do mistni sb&my nebezpe&ného odpadu. V fakovém
pfipadé vyjméte vadnou baterii ze zafizeni. Jestlize nenf
mozné vyjmout baterii, obrafte se na nds tym sluzeb pro
z&kazniky na adrese customerservice@swarovskioptik.com.
V pfipadé jokéhokoli poskozeni AFL vrafte zafizeni bez
baterie.

Upozoriivieme, Ze na veskeré zésilky lithium-iontovych
¢lanko (baterif) se vziahuji mezindrodnf pravni predpisy o
nebezpe&ném zbozf (IATA, ADR apod.).

4.5 DODRZEN{ SOULADU
Dalsi informace o dodrzeni souladu viz:
http://swarovs.ki/afl_compliance

OEEZ/ElekiroG

- Tento symbol oznaduje, ze AFL protizamlZovaci
\ﬁp objekiiv a RB AFL nabijeci baterie nesmi byt
A likvidovany spole¢né s domécim odpadem
N oodle smémice o odpadnich elekirickych o
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elekironickych zafizenich (OEEZ) a nérodnich z&kont. AFL
protizamlzovaci objekfiv a RB AFL nabijeci baterie musf byt
zlikvidovény na piislusném sbémeém misté.

5. ZARUKA

Tenfo produkt od spole¢nosti  SWAROVSKI  OPTIK
pfedstavuje vysoce kvaliinf zafizen, kier¢ se dodavd s
celosvétovou zarukou po dobu 3 let od data zakoupeni pro
zafizeni a nabijecku a po dobu 1 roku pro baterii.

Dalsi informace tykaiici se zarugnich podminek naleznete
na nésledujici adrese: http://swarovs.ki/afl_warranty

6. TECHNICKE UDAJE

DxSxV 66 x 86 x 50 mm

Ptibl. hmotnost 120 g [veetn& baterie)
Vydrz baterie 4 hodiny pii teploté -10 °C
Funkenf teplota -15°C/+10°C
Skladovaci teplota -20 °C/+50 °C

Baterie Lilon 1860 mAh

Vsechny uvedené technické tdaje predstavuji typické hodnoty.

Zmény v provedeni o doddvee, stejn jako fiskové chyby jsou vyhrazeny.
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TAK, FORDI DU HAR VALGT DETTE

PRODUKT FRA SWAROVSKI OPTIK.

HVIS DU HAR SPGRGSMAL,
BEDES DU HENVENDE DIG TIL
DIN SPECIALFORHANDLER ELLER
KONTAKTE OS DIREKTE PA
SWAROVSKIOPTIK.COM.
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1. BATTERIOPLADER

1.1 OPLADNING AF BATTERIET FIRSTE GANG
Af sikkerheds- og transportmaessige hensyn leveres batteriet
ikke fuldt opladet. Oplad batteriet helt med den medfelgen-
de oplader, for enheden tages i brug ferste gang.

1.2 BATTERISTATUSINDIKATORER

Du kan kontrollere batteriets opladningsniveau ved at saefte
batteriet i opladeren, mens opladeren ikke er tilsluttet en
stikkontakt.

1.3 OPLADNINGSTID
Q0 % batteriniveau efter 2,5 timer
100 % batteriniveau efter 4 fimer

Bemaerk: Den anvendite stremforsyning (medfelger ikke) skal
have en udgangsstyrke pa mindst 2 A, for at to batterier kan
oplades samtidigt. | tilfaelde af en lavere udgangsstyrke skal
batterierne oplades enkeltvis.

1.4 FEJLINDIKATORER PA BATTERIOPLADER

* 1. Ferste LED blinker redt for det andet isatte batteri =
Udgangssiremmen fra USB-opladningsstremforsyningen
er for lav fil at oplade to batterier samtidigt.
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* Farste og anden LED blinker redt = Batteritemperatur for
lav (<0 °C)

* Tredje og fierde LED blinker radt = Batteritemperatur for
hei (> 45 °C)

e Alle 4 LED'er blinker radt = Batteriet er defekt. Afbryd
straks brugen af batterief.

e Alle 8 LEDer lyser redt = Opladeren er defekt. Afbryd

straks brugen af opladeren.

1.5 GENERELLE OPLYSNINGER OM BRUG AF
RBC-BATTERIOPLADEREN | USA:

Dette produkt er godkendt i henhold fil UL62368-1. Dette
produkt skal forsynes med sfrem via en [TEistet stremforsy-
ning, der er maerket ,Class 2" eller LPS, med et USB-udiag
pa 5V DC, min. 2100 mA.

Dette produkt er kun beregnet fil at oplade batterierne
RB AFL og RB tM 35 fra SWAROVSKI OPTIK.

2. KLARG@RING F@R BRUG

Slé AFL t&geobiektivet til i starten af jagten. Afhsengigt of
den omgivende temperatur gér der op fil to minutter, fer
AFL tageobiektivet er klart til brug. Herefter dannes der ikke
kondens pa objekfivet.
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3. RENGQRING OG VEDLIGEHOLDELSE

Obijektivet ma kun rengeres med en mikrofiberklud.

4. SIKKERHEDSANBEFALINGER

A Advarsel!

Risiko for ildebrand og forbraendinger. Batteriet mé aldrig
&bnes, beskadiges eller opvarmes til over 80 °C. lagttag
swkkerhedsop\ysmngeme Der ma kun anvendes den opla-
der, der leveres af SWAROVSKI OPTIK.

A B A

Mulige risici:

- Risiko for ildebrand og eksplosion

- Risiko for udledning of giftige eller aetsende stoffer
- Risiko for forbraendinger

4.1 SIKKERHEDSOPLYSNINGER

* Der m& kun bruges batterier fra SWAROVSKI OPTIK i
produktet. Brug aof andre batterier kan medfere beskadi-
gelse af enheden.

* Bemaerk afstanden mellem AFL tageobiekiivet og ojet.

* For der affyres skud, skal daekhaengslets position altid
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kontro”eres, og det skal sikres, at daekslet er helt abent.
Hvis daekslet ikke er helt abent, kan rekyl fra skuddet f&
daekslet fil at lasne sig og medfere ansigtsskade.

* Beskyt enheden mod slag.

* AFL tageobiektivet er steenk- og stevafvisende og opfyl-
der IP67kravene i henhold fil IEC-standard 60529, nar
det testes under kontrollerede laboratorieforhold. Mod-
standsdygtighed over for steenk og stev er ikke en varig
egenskab, men kan blive forringet med fiden ved normal

brug.

Dette produkt er forsynet med et udskifteligt og genoplade-
ligt lithium-ion-batteri. Nér du bruger produktet, skal du vaere
opmaerksom pé felgende:

* Fortsaet ikke med at bruge batteriet, hvis kabinettet er
beskadiget, eller hvis du har mistanke om, at batteriet er
beskadiget. Kontakt i stedet vores kundeservice med det
samme, da der er risiko for eksplosion og/eller ulykker.

- Tydelige tegn pé et defekt batteri omfatter f.eks. defor-
mationer (buler), smeltede omrader p& plastkabinettef,
misfarvning, lugt, stor varmeudvikling.

* Brug ikke batteriet forkert, da dette kan medfere beska-
digelse af batteriet og en filknyitet risiko for brand og
eksplosioner.

- Prov ikke at &bne batteriet eller skille det ad.

- Batteriet m& ikke kortsluttes. Opbevar aldrig batteriet et
farligt sted i en papkasse eller en skuffe, hvor batterikon-
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takterne kan kortsluttes med hinunden, eller hvor de kan
kortsluttes via andre ledende materialer.

- Undg& mekaniske belastninger [iryk, deformationer,
sted).

- Hold batteriet tert og rent. Hvis batteriet bliver snav-
sef, skal kontakterne terres og rengeres med en ren,
tor klud. Brug ikke elektrisk ledende materialer fil
rengering.

* Hvis batterief laekker, skal du sikre dig, af vaesken ikke kom-
mer i kontakt med hud eller gjne, og at du ikke indander
udledte dampe. Hvis dette sker, skal du sege laegehjzelp.

e Produkter, der indeholder batterier, ma ikke udsaettes for
hej varme |f.eks. direkte sollys, &ben ild eller naerhed fil
varmekilder som radiatorer eller varmeproducerende
appuroler).

4.2 OPLYSNINGER OM OPLADNING AF
LITIUM-ION-BATTERIET

* Oplad kun batteriet med den medfelgende RBC batterio-

plader og en egnet stramforsyning, der overholder lokale
bestemmelser, eller som er FCC/CE/IC-godkendt.

* Brug af beskadigede kabler eller opladere og opladning
i fugtige miliger kan forérsage elekirisk sted, brand,
personskade eller beskadigelse af udstyret eller anden
ejendom.
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* Den optimale opladningstemperatur ligger ved en omgi-
velsestemperatur p& mellem 15 °C og 25 °C. Den
ftiladte opladningstemperatur er mellem O °C og 37 °C.
Dette temperaturomrade skal iagttages under opladning.

* Efterlad ikke batteriet uden opsyn, mens det oplades.

* Efterlad ikke batteriet i opladeren lzengere fid end ned-
vendigt.

* Serg for, at batteriet ikke er fildaekket under opladningen.
* Veer isser opmaerksom pd usaedvanlige temperaturstig-

ninger. Batteriet ma ikke vaere varmt at rere ved under
opladning.

4.3 GENERELLE OPLYSNINGER OG OPBEVARING
* Batteriets levetid afhaenger af omgivelsestemperaturen.

* Batterier m& under ingen omsteendigheder opbevares i
laengere perioder (dage) i afladet filstand, da dette kan
medfare uoprettelig skade. Oplad batteriet 60-80 % feor
opbevaring. Hvis batteriet opbevares ved stuetemperatur,
skal det genoplades efter 6 maneder.

* levetiden for et genopladeligt batteri er begraenset, og
dets ydeevne dftager, jo lzengere det bruges. Vi anbefa-
ler, at man ikke overskrider en levetid p& 5 é&r.
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4.4 DEFEKTE BATTERIER

| tilfaelde of et defekt batteri eller et deformt batterihus méa
du under ingen omstaendigheder returnere enheden med
batteriet.

Af sikkerhedsmaessige arsager skal defekte batterier borts-
kaffes p& lokale indsamlingssteder for farligt gods. Hvis
dette er filfeeldet, skal det fejlbehasftede batteri tages ud af
enheden. Hvis det ikke er muligt af fierne batteriet, bedes
du kontakte vores kundeserviceteam pd customerservice@
swarovskioptik.com.

| tilfselde aof skader p& AFL skal enheden returneres uden
batteriet.

Bemaerk, at intfernational lovgivning om farligt gods (IATA,
ADR osv.) geelder for alle forsendelser af lithium-ion-celler
(batterier).

4.5 COMPLIANCE

Du kan finde naermere oplysninger om compliance her:
http://swarovs.ki/afl_compliance

WEEE/ElektroG

Dette symbol betyder, at AFL tageobijekivet

| og det RB AFL genopladelige batteri ikke ma

bortskaffes sammen med husholdningsaffald i

EE  crensstemmelse med WEEE-direktivet (affald of

elekirisk og elekironisk udstyr] og national lovgivning. Det

AFL t&geobiekfivet og det RB AFL genopladelige batteri skal
bortskaffes pa et dertil bestemt indsamlingssted.
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5. GARANTI

Dette produkt fra SWAROVSKI OPTIK er et instrument af hej
kvalitet, der leveres med en global garanti fra kebsdatoen
p& 3 ér for enheden og opladeren og 1 ar for batteriet.
Du kan finde naermere oplysninger om garantibetingelserne
her: http://swarovs.ki/afl_warranty

6. TEKNISKE DATA

LxBxH 66 x 86 x 50 mm
Cirkaveegt 120 g [inklusive batteri)
Batterifid 4 timer ved -10 °C
Funkfionstemperatur -15°C/+10 °C
Opbevaringstemperatur -20 °C/+50 °C
Batteri Lilon 1860 mAh

Alle angivne specifikationer er typiske vaerdier.

Der tages forbehold for sendringer i udferelse og levering samt irykfejl.
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GRACIAS POR ELEGIR ESTE

PRODUCTO SWAROVSKI OPTIK.

SI TIENE CUALQUIER DUDA,
CONSULTE A SU DISTRIBUIDOR
ESPECIALIZADO O PONGASE
EN CONTACTO CON
NOSOTROS A TRAVES DE
SWAROVSKIOPTIK.COM.
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1. CARGADOR DE BATERIAS

1.1 CARGA DE LA BATERIA POR PRIMERA VEZ

Por razones de seguridad y fransporte, la bateria no se
suministra completamente cargada. Cargue la bateria com-
pletamente con el cargador suministrado antes de utilizar el
dispositivo por primera vez.

1.2 INDICADORES DE ESTADO DE LA BATERIA

Puede comprobar el nivel de carga de la bateria introdu-
ciéndola en el cargador cuando éste no esté conectado a
una foma de corriente.

1.3 TIEMPO DE CARGA
Bateria al 90% después de 2,5 horas
Baterfa al 100% después de 4 horas

Nota: La fuente de alimentacién utilizada (no suministradal)
debe tener una salida de al menos 2 A para poder cargar
dos baterias simulténeamente. Si la salida es inferior, car-
gue cada baterfa individualmente.

1.4 INDICADORES DE ERROR DEL CARGADOR

DE BATERIAS

* 1¢ LED parpadeando en rojo para la 2° bateria inserta-
da = La corriente de salida de la fuente de alimentacion
de carga USB es demasiado baja para cargar dos
baterias simulténeamente.
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e 1¢"y 2° LED parpadeando en rojo = Temperatura de la
bateria demasiado baja (< 0 °C)

* 3%y 4° LED parpadeando en rojo = Temperatura de la
bateria demasiado alta (> 45 °C)

* Los 4 LED parpadeando en rojo = La bateria estd defec-
tuosa. Deje de utilizar la bateria inmediatamente.

* Los 8 LED se iluminan en rojo = El cargador estd defec-
tuoso. Deje de utilizar el cargador inmediatamente.

1.5 INFORMACION GENERAL DEL CARGADOR DE
BATERIA RBC PARA SU USO EN LOS ESTADOS UNIDOS:
Este producto estd validado segon la norma UL62368-1.
Este producto debe ser alimentado por una unidad de
alimentacién validada por ITE y marcada como “Clase
2" o LPS, con una salida USB de 5V CC, min. 2100 mA.
Este producto estd destinado Unicamente a cargar las
baterias RB AFL y las baterias RB tM 35 de SWAROVSKI
OPTIK.

2. PREPARACION ANTES DEL USO

Encienda la AFL al inicio de la cacerfa. En funcién de la
temperatura ambiente, puede tardar hasta dos minutos
en estar lista para su uso. A partir de ese momento, no se
formard més condensacion en la lente.
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3. LIMPIEZA'Y CUIDADO

Para limpiar el objefivo, solo debe ufilizarse un pafio de
microfibra.

4. RECOMENDACIONES DE SEGURIDAD
A Advertencial

Riesgo de incendio y quemaduras. Nunca abra, dafie o
caliente la bateria a mas de 80 °C. Tenga en cuenta las
indicaciones de seguridad. Solo debe uilizarse el carga-

dor suministrado por SWAROVSKI OPTIK.

VNJENYIN

Posibles riesgos:

- Riesgo de incendio y explosion

- Riesgo de emisidn de sustancias téxicas o corrosivas
- Riesgo de quemaduras

4.1 INFORMACION DE SEGURIDAD

* Solo se deben utilizar baterias SWAROVSKI OPTIK en el
producto. El uso de cualquier ofra baterfa puede provo-
car dafios en el aparato.

* Tenga en cuenta la distancia entre la AFLy el ojo.

* Antes de disparar, compruebe siempre la posicién de la
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bisagra de la tapa y asegirese de que ésta esté com-
pletamente abierta. Si la tapa no esté complefamente
abierta, el refroceso del disparo puede hacer que la tapa
se desprenda y provoque lesiones en la cara.

* Evite que su dispositivo reciba golpes.

* La AFL es resistente a salpicaduras y al polvo, y ha sido
calificada para IP67 segin la norma IEC 60529 cuando
se prueba en condiciones de laboratorio controladas. La
resistencia a salpicaduras y al polvo no es una condicion
permanente y se puede deferiorar con el fiempo con un
uso normal del producto.

Este producto fiene una bateria de iones de litio reemplaz-

able y recargable. Al ufilizar el producto, tenga en cuenta

lo siguiente:

* No continde usando la bateria si la carcasa exterior esta

dafiada o si sospecha que la bateria estd dafiada. En

esfe caso, péngase en contacto con nuestro servicio de
afencién al cliente de inmediato, ya que existe riesgo de
explosion y/o accidente.

- las evidencias claras de una bateria defectuosa
incluyen, por ejemplo, deformaciones (abultamientos),
derretimiento de dreas en la carcasa de plastico,
decoloracién, olor, alta generacién de calor.

No utilice la bateria de forma incorrecta, ya que esto

puede provocar dafios en la bateria y un riesgo asocia-

do de incendio y explosiones.

- No intente abrir la baterfa ni desmontarla.

.
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- No cortocircuite la bateria. No almacene nunca la

bateria en un lugar peligroso, en una caja de cartén o

en un cajén, donde los contactos de la bateria puedan

cortocircuitarse enfre si o donde puedan ser cortocir-
cuitados por ofros materiales conductores.

Evite tensiones mecdnicas (presion, deformaciones,

impactos).

- Mantenga la bateria seca y limpia. Si la bateria se
ensucia, seque y limpie los contactos con un pafio
limpio y seco. No utilice materiales conductores de la
electricidad para la limpieza.

* Si la bateria fiene fugas, asegirese de que el liquido no
enfre en contacto con su piel u ojos, y no inhale los vapo-
res emitidos. Si fuera el caso, busque asistencia médica.

* No exponga los productos con baterfas a un calor
excesivo (por ejemplo, a la luz solar directa, al fuego o
a la proximidad de fuentes de calor como radiadores o
aparatos que produzcan calor).

4.2 INFORMACION SOBRE LA CARGA DE LA BATERIA
DE IONES DE LITIO

* Cargue la bateria Gnicamente utilizando el RBC carga-
dor de bateria suminisirado y una fuente de alimentacion
adecuada que cumpla con las normativas locales o que
cuente con la aprobacién FCC/CE/IC.
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* El uso de cables o cargadores daiiados, o la carga en
enfornos humedos pueden causar descargas eléctricas,
incendios, lesiones o dafios al equipo o a ofros elemen-
fos.

* la temperatura 6ptima de carga estd entre 15 °C y
25 °C de temperatura ambiente. la temperatura de
carga permitida es entre O °C y 37 °C. Durante la
carga, no bo{e ni supere este rango de temperatura.

* No deje la bateria desatendida mienfras se esté car-
gando.

* No deje la bateria en el cargador durante més tiempo
del necesario.

* AsegUrese de que la baterfa no esté cubierta durante la
carga.

* Preste especial atencién a cualquier aumento inusual de
la temperatura. La bateria no debe estar caliente al tacto
durante la carga.

4.3 INFORMACION GENERAL Y ALMACENAMIENTO

* la duracién de la bateria depende de la temperatura
ambiente.

* En ningdn caso se deben almacenar baterias descarga-
das durante largos periodos de fiempo (dias), ya que
esto puede provocar dafios ireparables. Cargue la
bateria al 60-80% antes de almacenarla. Si la bateria
se almacena a temperatura ambiente, debe recargarse
después de 6 meses.
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* Lla vida util de una bateria recargable es limitada y su ren-
dimiento disminuye con la duracién del uso. Aconsejamos
no superar una vida il de 5 afios.

4.4 BATERIAS DEFECTUOSAS

En caso de que la bateria esté defectuosa o la carcasa de
la bateria esté deformada, en ningtn caso debe devolver
el dispositivo con la baterfa.

Por razones de seguridad, las baterfas defectuosas deben
eliminarse en los puntos de recogida de mercancias peli-
grosas locales. En este caso, retire la bateria defectuosa
del disposifivo. Si no es posible refirar la bateria, péngase
en contacto con nuestro equipo de Atencién al cliente en
customerservice@swarovskioptik.com.

En caso de cualquier dafio en el AFL, devuelva el disposi-
tivo sin la bateria.

Tenga en cuenta que la legislacién internacional sobre mer-
cancias peligrosas (IATA, ADR, etc.) se aplica a cualquier
envio de celdas de iones de litio (baterias).

4.5 CUMPLIMIENTO NORMATIVO

Para obtener mas informacién sobre el cumplimiento norma-

tivo, consulte: http://swarovs ki/afl_compliance

RAEE/ElektroG

\:%P, Este simbolo indica que la AFLy la RB AFL bateria
|

recargable no deben desecharse con la basura
doméstica de acuerdo con la Directiva RAEE
EEE (Residuos de aparatos eléctricos y electrénicos)
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y la legislacién nacional. la AFL y la RB AFL bateria
recargable se deben desechar en un punfo de recogida
especifico.

5. GARANTIA
Este producto de SWAROVSKI OPTIK es un instrumento

de gran calidad que incluye una garantia mundial de 3
afios para el dispositivo y el cargador, y de T afio para la
bateria a partir de la fecha de adquisicion.

Para més informacion sobre las condiciones de la garantia,
visite: http://swarovs.ki/afl_warranty

6. DATOS TECNICOS

L x An. x Al 66 x 86 x 50 mm

Peso aprox. 120 g [bateria incluida)
Duracién de la bateria 4 horasa -10 °C
Temperatura de funcionamiento | -15 °C/+10 °C

Temperatura de almacenamiento | -20 °C/+50 °C

Bateria lones de litio, 1.860 mAh

Todas las especificaciones se ofrecen con valores fipicos

Reservado el derecho a modificaciones en modelo y suminisiro, asi como
posibles errores de impresion
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NOUS VOUS REMERCIONS
D'’AVOIR CHOISI CE PRODUIT
SWAROVSKI OPTIK. SI VOUS AVEZ
DES QUESTIONS, VEUILLEZ
CONSULTER VOTRE REVENDEUR
SPECIALISE OU NOUS CONTACTER
DIRECTEMENT, A 'ADRESSE
SWAROVSKIOPTIK.COM.
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1. CHARGEUR DE BATTERIE

1.1 PREMIERE CHARGE DE LA BATTERIE

Pour des raisons de sécurité et de transport, la batterie n'est
pas complétement chargée lors de la livraison. Veuillez
charger complétement la batterie avec le chargeur fourni
avant d'utiliser 'appareil pour la premiére fois.

1.2 TEMOINS D'ETAT DE LA BATTERIE

Pour vérifier le niveau de charge de la batterie, insérez-
la dans le chargeur sans connecter celuici & une prise
électrique.

1.3 TEMPS DE CHARGE

Q0 % du niveau de la batterie aprés 2,5 heures

100 % du niveau de la batterie apreés 4 heures
Remarque : La puissance de sortie de I'alimentation élec-
trique utilisée (non fournie] doit étre d'au moins 2 A pour
permetire la charge simultanée de deux batteries. Si la
puissance de sortie est inférieure, chargez chaque batterie
individuellement.

1.4 TEMOINS LUMINEUX D'ERREUR DU CHARGEUR

DE BATTERIE

* Premiere LED rouge clignotante pour la deuxiéme batterie
insérée = la puissance de sorfie de |'alimentation élec-
trique de charge USB est trop faible pour charger deux
batteries simulianément.
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* Premiére et deuxieme LED rouges clignotantes = Tempé-
rature de la batterie trop basse (<0 °C)

* Troisieme et quatriéme LED rouges clignotantes = Tempé-
rature de la batterie trop élevée (> 45 °C)

* 4 LED rouges clignotantes = Batterie défaillante. Arrétez
immédiatement d'ufiliser la batterie.

* 8 LED rouges fixes = Chargeur défaillant. Arrétez immé-
diatement d'utiliser le chargeur.

1.5 IINFORMATIONS GENERALES CONCERNANT
L'UTILISATION DU CHARGEUR DE BATTERIE RBC

AUX ETATS-UNIS :

Ce produit est homologué conformément & la norme
UL62368-1. Ce produit doit disposer d'une alimentation
ITE marquée « Classe 2 » ou LPS, avec une sortie USB 5V
CC, min. 2100 mA.

Ce produit est exclusivement destiné & charger les batteries
RB AFL et les batteries RB tM 35 de SWAROVSKI OPTIK.

2. PREPARATION AVANT L'UTILISATION

Allumez la lentille AFL au début de la chasse. En fonction
de la température ambiante, vous devrez patienter jusqu'a
deux minutes pour que la lentille AFL soit préte. Passé ce
délai, la condensation ne se formera plus sur la lentille.
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3. NETTOYAGE ET ENTRETIEN

Utilisez uniquement un chiffon de neftoyage en microfibres
pour nettoyer la lentille.

4. RECOMMANDATIONS DE SECURITE
A Avertissements |

Risque d'incendie et de brolures. Vous ne devez jamais
ouvrir, endommager ou chauffer la batterie & une tem-
pérature supérieure & 80 °C. Respectez les consignes
de sécurité. Utilisez exclusivement le chargeur fourni par

SWAROVSKI OPTIK.

VYN

Risques possibles :

- Risque d'incendie et d'explosion

- Risque d'émission de substances toxiques ou corrosives
- Risque d'incendie ef de brolures

4.1 CONSIGNES DE SECURITE

* Seules les batteries SWAROVSKI OPTIK doivent éfre
utilisées dans le produit. L'utilisation d'une autre batterie
peut endommager |'appareil.

* Préfez attention & la distance entre la lentille AFL et |'ceil.

* Avant de firer, vérifiez foujours la position de la charniere
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du couvercle et assurezvous que le couvercle est comp-
letement ouvert. Si le couvercle n'est pas complétement
ouvert, le couvercle peut se détacher en raison du recul
du tir et entrainer des blessures au visage.

* Protégez votre appareil contre les chocs.

* Lo lentille AFL est résistante aux éclaboussures et & la
poussiére et satisfait aux exigences de la cerfification
IP67, conformément & la norme IEC 60529, lorsqu'elle
est festée dans des conditions de laboratoire controlées.
La résistance aux projections d'eau et & la poussiére n'est
pas une condifion permanente et peut se détériorer avec
le temps dans le cadre d'une ufilisation normale.

Ce produit contient une batterie au lithium rechargeable et

remplacable. Lorsque vous utilisez ce produit, veuillez tenir

compte des indications suivantes :

* Ne continuez pas & ufiliser la batterie si le boitier extérieur
est endommagé ou si vous pensez que la batterie est
endommagée. Dans ce cas, confactez immédiatement
nofre service clientéle, car il existe un risque d'explosion
et/ou d'accident.

- les signes manifestes d'une batterie défectueuse sont,
par exemple, des déformations (gonflement), la fusion
de certaines zones du boitier en plastique, une décolo-
ration, une odeur, une forte production de chaleur.

* N'utilisez pas incorrectement la batterie : cela pour-
rait I'endommager et enfrainer un risque d'incendie et
d'explosion.
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- N'essayez pas d'ouvrir ou de démonter la batterie.

- Ne courtcircuitez pas la batterie. Ne conservez jamais
la batterie dans un endroit dangereux, dans un carton
ou un firoir, ob les contacts de la batterie pourraient
provoquer un courkcircuit entre eux ou avec d'autres
matériaux conducteurs.

- Evitez les contraintes mécaniques [pression, déformati-
ons, impacts).

- Velllez & ce que la batterie reste seche ef propre. Sila
batterie est sale, séchez et nettoyez les contacts avec
un chiffon propre et sec. N'utilisez pas de matériaux
conducteurs d'électricité pour le nettoyage.

Sila batterie présente une fuite, veillez & ce que le liquide

n'entre pas en contact avec votre peau ou vos yeux, ef

n'inhalez pas les vapeurs. Si c’est le cas, consultez un
médecin.

N'exposez pas les produits équipés de batteries & une

chaleur excessive (par exemple, lumiére directe du soleil,

feu ou sources de chaleur telles qu'un radiateur ou un
appareil produisant de la chaleur).

4.2 INFORMATION SUR LA CHARGE DE LA

BATTERIE L-ION

* Chargez uniquement la batterie avec le RBC chargeur de
batterie fourni et une alimentation électrique appropriée,

conforme aux réglementations locales ou homologuée
FCC/CE/IC.
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* L'utilisation de cables ou de chargeurs endommagés ou

la charge de l'appareil dans un environnement humide

peut provoquer des décharges électriques, un incendie,

des blessures ou des dommages & |'appareil ou &

d'autres biens.

la température ambiante optimale pour la charge se

sitve entre 15 °C ef 25 °C. La température de charge

autorisée est comprise entre O °C et 37 °C. Veillez & ce

que la température ne descende pas en dessous et ne

s'éléve pas au-dessus de cette plage pendant la charge.

Ne laissez pas la batterie sans surveillance lorsqu'elle est

en charge.

Ne laissez pas la batterie dans le chargeur plus longt-

emps que nécessaire.

* Assurezvous que la batterie n'est pas couverte pendont
la charge.

* Portez une attention particuliére & toute augmentation
inhabituelle de la température. La batterie ne doit pas étre
chaude au toucher pendant la charge.

4.3 INFORMATIONS GENERALES ET CONSERVATION

* Lo durée de vie de la batterie dépend de la température
ambiante.

* les batteries ne doivent en aucun cas éfre stockées pen-
dant de longues périodes (jours) dans I'état déchargé,
car cela peut entrainer des dommages irréparables.
Chargez la batterie & 60-80 % avant le stockage. Si la
batterie est conservée & température ambiante, elle doit
éire chargée aprés 6 mois.
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* Lo durée de vie d'une batterie rechargeable est limit¢e
et ses performances diminuent avec la durée d'utilisation.
Nous conseillons de ne pas dépasser une durée de vie
de 5 ans.

4.4 BATTERIES DEFECTUEUSES

En cas de défaillance d'une batterie ou de déformation du
logement de batterie, vous ne devez en aucun cas renvoyer
I'appareil avec la batterie.

Pour des raisons de sécurité, les batteries défectueuses
doivent étre mises au rebut dans des points de collecte
locaux de produits dangereux. Dans ce cas, refirez la batte-
rie défectueuse de I'appareil. S'il est impossible de refirer la
batterie, veuillez contacter notre équipe de service clientéle
& I'adresse customerservice@swarovskioptik.com.

En cas de dommages & la lentille anfibuée AFL, veuillez
renvoyer |'appareil sans la batterie.

Veuillez noter que la législation infernationale relative aux
marchandises dangereuses (IATA, ADR, etc.) s'applique &
tout envoi de cellules lithium-ion (batteries).

4.5 CONFORMITE
Pour plus d'informations sur la conformit¢, veuillez consulter
le site Web : http://swarovs.ki/afl_compliance
DEEE/ElektroG
- Ce symbole indique que la lentille AFL ef la RB
| AFL batterie rechargeable ne doivent pas éfre

A, jefées avec les déchefs ménagers, conformé-
EE nent ¢ lo directive DEEE relative aux déchets
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d'équipements électriques et électroniques et aux légis-
lations nafionales. La lentille AFL et la RB AFL batterie
rechargeable doivent éire mises au rebut dans un point de
collecte désigné.

5. GARANTIE

Ce produit de SWAROVSKI OPTIK est un instrument de
qualité et bénéficie d'une garantie mondiale, valable &
compter de la date d’achat, de 3 ans pour I'équipement ef
le chargeur et de 1 an pour la batterie.

Pour plus d'informations sur les conditions de garantie, veuil-
lez consulter le site web : http://swarovs.ki/afl_warranty

6. CARACTERISTIQUES TECHNIQUES

LxIxH 66 x 86 x 50 mm
Poids approx. 120 g (batterie incluse)
Autonomie de la batterie 4 heures & -10 °C

Température de fonctionnement | -15 °C/+10 °C
Température de stockage -20 °C/+50 °C
Batterie Liion 1860 mAh

Toutes les caractéristiques indiquées sont des valeurs habituelles.

Sous réserve de modificafions ultérieures concemant la conception, la
livraison et les erreurs d'impression.
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HVALA VAM STO STE ODABRALI
PROIZVOD TVRTKE SWAROVSKI
OPTIK. AKO IMATE PITANJA,
OBRATITE SE SPECIJALIZIRANOM
PRODAVACU ILI IZRAVNO
NAMA NA ADRESI
SWAROVSKIOPTIK.COM.
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1. PUNJAC ZA BATERIJU

1.1 PRVO PUNJENJE BATERIJE

Zbog sigurnosnih i transporinih razloga, baterija se ne
isporucuje potpuno napunjena. Napunite bateriju u potpu-
nosti s pomocu isporucenog punjaga prije prve upotrebe
uredaja.

1.2 POKAZATELJI STATUSA BATERIJE

Razinu napunjenosti baterije moZete provjeriti tako $to
¢efe bateriju umetnuti u punja& kada punjag nije ukljugen u
elektrienu uticnicu

1.3 VRIJEME PUNJENJA

Q0 % razine baterije nakon 2,5 sata

100 % razine baterije nakon 4 sata
Napomena: Upotrijeblieni izvor napajanja (nije prilozen)
treba imati izlaznu struju od najmanje 2 A kako bi se dvije
baterije mogle istoviemeno puniti. U slu€aju manje izlazne
jakosti punite svaku bateriju zasebno.

1.4 POKAZATELJI POGRESKE PUNJACA ZA BATERIJU

* prva LED lampica treperi crveno za drugu umetnutu bate-
riju = Izlozna jakost izvora napajanja za punjenje putem
USB-a preniska je za istoviemeno punjenje dvije baferije.
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* prva i druga LED lampica frepere crveno = Temperatura
baterije je preniska (< 0 °C)

* tre¢a i Eetvria LED lampica trepere crveno = Temperatu-
ra baterije je previsoka (> 45 °C)

* sve Celfiri LED lampice frepere crveno = Baterija je nei-
spravna. Odmah prestanite upotrebliavati bateriju.

* svih osam LED lampica svijetli crveno = Punjag je neispra-
van. Odmah prestanite upotrebljavati punjac.

1.5 OPCENITE INFORMACIJE O UPOTREBI

RBC PUNJACA BATERIJA U SJEDINJENIM AMERICKIM
DRZAVAMA:

Ovaij proizvod valjan je prema UL62368-1. Ovaj proizvod
napaja se s pomocu uredaja za napajanje uvritenog na
popis ITE i oznagenog kao ,Class 2" ili LPS s USB izlazom
nominalnog napona 5 V de, minimalno 2100 mA.

Ovaj proizvod namijenjen je isklju¢ivo punjenju baterija
RB AFL i baterija RB tM 35 drustva SWAROVSKI OPTIK.

2. PRIPREMA PRIJE UPOTREBE

Ukljugite uredaj AFL na pocetku lova. Ovisno o temperaturi
okoline, moZe biti potrebno do dvije minute dok uredaj AFL
ne postane spreman za upotrebu. Nakon ovoga na leci
vise nece biti ragova kondenzacije.
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3. CISCENJE | ODRZAVANJE

Za &isc¢enie lece trebalo bi upotrebliavati iskljucivo krpu za
&iscenje le¢e od mikroviakana.

4. SIGURNOSNE PREPORUKE

A Upozorenie!

Opasnost od pozara i opeklina. Nikada nemojte otvarati,
ostecivati ili zagrijavati bateriju na femperaturu visu od
80 °C. Obratite pozomost na sigurnosne informacije. Po-
trebno je upotrebliavati iskljugivo punja tvitke SWAROVSKI
OPTIK.

A B\ A

Moguce opasnosti:

- Opasnost od pozara i eksplozije

- Opasnost od ispustanja ofrovnih ili korozivnih tvari
- Opasnost od opeklina

4.1 SIGURNOSNE INFORMACIJE

* U proizvodu se smiju upotrebljavati samo baterije tvrtke
SWAROVSKI OPTIK. Upotreba drugih baterija moze
dovesti do ostecenja uredaja.

* Pripazite na udaljenost izmedu uredaja AFL i oka.
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* Prije pucanja wvijek provierite polozaj $arke poklopca te
ie li poklopac u potpunosti otvoren. Ako poklopac nije
U potpunosti otvoren, frzaj od pucnja moze dovesti do
odvajanja poklopca i ozliede na licu.

* Zastitite uredaj od udaraca.

* Uredaj AFL ofporan je na prskanje i prasinu i zadovoljava
wjete za IP67 u skladu sa standardom IEC 60529 pri
ispitivanju u kontroliranim laboratorijskim uvjetima. Otporn-
ost na prskanje i prainu nije trajna znacajka i moze
oslabiti s viemenom uz uobi¢ajenu upotrebu.

Ovaj proizvod sadrzi zamjenjivu i puniivu lifiionsku bateriju.

Pri upotrebi ovog proizvoda imajte na umu sliedece:

* Nemojte nastaviti upotrebliavati bateriju ako je vaniski dio
kucista ostecen ili ako sumnjate da je baterija oste¢ena. U
tom se slu¢aju odmah obratite na3oj sluzbi za korisnike,
jer postoji opasnost od eksplozije i/ili nesrece.

- Jasna upozorenja na neispravnu bateriju uklju€uju, na
primjer, deformacije (izbogine), podrugja toplienja na
plasti¢nom kucistu, promjenu boje, miris, veliko stvaranje
topline.

* Nemojte bateriju krivo upotrebliavati jer to moze dovesti
do ostecenja baterije i povezane opasnosti od pozara i
eksplozija.

- Nemojte pokusavati otvoriti bateriju ili je rastaviti.

- Nemoijte napraviti kratki spoj na bateriji. Nikada nemoj-
te Euvati bateriju na opasnom miestu u kartonskoj kutiji
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ili ladici gdje bi kontakti baterije mogli napraviti kratki
spoj u bateriji ili gdje bi moglo do¢i do kratkog spoja u
kontaktu s drugim provodljivim materijalima.

- Izbjegavajte mehani¢ka opterecenja (Hlak, deformaciie,
udarce).

- Bateriju odrzavajte suhom i &istom. Ako se baterija
uprlia, osusite i ocisfite kontakte s pomocu &iste, suhe
krpe. Za ¢&is¢enje nemojte upotrebliavati elektri¢no
provodliive materijale.

* Ako baterija curi, pobrinite se da teku¢ina ne dode
u kontakt s kozom ili ogima i nemojte udisati ispusne
pare. Ako se to ipak dogodi, potrazite medicinsku po-
moc.

* Proizvode s baterijama nemojte izlagati prekomjernoj
toplini (npr. izravna sunéeva svietlost, vatra ili blizina
izvora topline kao $to su radijatori ili uredaji koji stvaraju
toplinu).

4.2 INFORMACIJE O PUNJENU LITI-IONSKE BATERIJE

* Bateriju punite iskljugivo s pomocu isporucenog RBC
punjaga za bateriju i prikladnog izvora napajanja koji je
u skladu s lokalnim propisima iliima odobrenje FCC/CE/
IC.

* Upotreba ostecenih kabela ili punjaga ili punjenje u
vlaznim uvietima moZe uzrokovati strujne udare, pozar,
ozliedu ili oste¢enje opreme ili druge imovine.
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* Optimalna temperatura za punjenje je izmedu 15 °C
i 25 °C temperature okoline. Dopustena femperatura
za punjenje je izmedu O °C i 37 °C. Tijekom punjenja
ostanite u ovom femperafurnom rasponu.

* Ne osfavljajte bateriju bez nadzora dok se puni.

* Ne ostavljajte bateriju u punjaéu duze nego $to je po-
trebno.

* Pobrinite se da baterija nije prekrivena tiiekom punjenja.

* Obratite posebnu pozomost na neobi¢na povecanja tem-
perature. Baterija ne bi smiela biti vru¢a na dodir tiiekom
punjenja.

4.3 OPCE INFORMACIJE | SKLADISTENJE
* Trajanje baterije ovisi o temperaturi okoline.

* Baterije ni u kojem slu¢aju ne smijete skladifiti na dulje
viileme (vi§e dana) u ispraznjenom stanju jer to moZe
dovesti do nepopravljive stete. Prije skladistenja bateriju
napunite do razine izmedu 60 % i 80 %. Ako je baterija
skladistena na sobnoj temperaturi, potrebno ju je ponov-
no napuniti nakon $est mieseci.

* Vijek trajanja punjive baterije je ograni¢en, a njegove per-
formanse se smanjuju s frajanjem uporabe. Savjetujemo
da ne prelazite vijek trajanja od 5 godina.
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4.4 NEISPRAVNE BATERIJE

U slugaju neispravne baterije ili deformiranog ku¢ista bate-
rije, ni u kojem sluaju ne biste trebali vratiti uredaj zajedno
s baterijom.

1z sigurnosnih razloga neispravne se baterije moraju odloZiti
na lokalnim odlagalistima opasnih tvari. U tom slu¢aju uklo-
nite neispravnu bateriju iz uredaja. Ako nije moguce ukloniti
bateriju, obratite se nasem fimu za korisnicku podrsku na
adresu customerservice@swarovskioptik.com.

U slugaju ostecenja le¢a protiv zamagljivanja AFL uredaj
vratite bez baterije.

Napominjemo da se medunarodno zakonodavsivo o
opasnim tvarima (propisi Medunarodne udruge zraénih
prijevoznika (IATA|, Sporazum o medunarodnom cestov-
nom prijevozu opasnih tvari (ADR] itd.) primjenjuje na svaku
isporuku liti-ionskih ¢elija (baterija).

4.5 SUKLADNOST

Vise informacija o sukladnosti potrazite na:
http://swarovs.ki/afl_compliance

WEEE/ElekiroG
- Ovaj simbol oznac¢ava da se uredaj AFLi punjiva
\ﬁ baterija RB AFL ne smiju odlagati s ku¢anskim
A, otpadom u skladu s Direkfivom OEEO (Direkfiva
BN o ofpadnoj elekiricnoj i elekironickoj opremi)
i nacionalnim zakonima. Uredaj AFL i punjiva
baterija RB AFL moraju se odlozili na za to namijenjena
mijesta za prikuplianie.
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5. JAMSTVO

Ovaij je proizvod tvrtke SWAROVSKI OPTIK visokokvalitetni
instrument koji se isporucuje uz frogodidnje globalno jamstvo
od datuma kupnje za uredaj i punjag te jednogodisnje
jamstvo za bateriju.

Za vise informacija o uvjetima jamsiva posjetite:
http://swarovs.ki/afl_warranty

6. TEHNICKI PODACI

DxSxV 66 x 86 x 50 mm
Priblizna tezina 120 g (ukljueuju¢i bateriju)
Trajanje baterije 4 satana -10 °C
Funkcionalna temperatura | -15 °C/+10 °C
Temperatura skladistenja -20 °C/+50 °C

Baterija Liti-ionska 1860 mAh

Sve navedene specifikacije predstavijaju fipi¢ne vrijednosfi

Pridrzavamo pravo promjena dizajna i nagina isporuke. Ne preuzimamo
odgovomosi za fiskarske pogreske
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GRAZIE PER AVER SCELTO UN
PRODOTTO SWAROVSKI OPTIK.
PER MAGGIORI INFORMAZIONI,
POTETE RIVOLGERVI AL VOSTRO
RIVENDITORE SPECIALIZZATO O
CONTATTARCI DIRETTAMENTE SUL
SITO SWAROVSKIOPTIK.COM.
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1. CARICABATTERIA

1.1 CARICA DELLA BATTERIA PER LA PRIMA VOLTA

Per motivi di sicurezza e trasporto, la batteria non viene
fornita completamente carica. Caricatela completamente
prima di ufilizzare il dispositivo per la prima volia.

1.2 INDICATORI DI STATO DELLA BATTERIA

£ possibile conirollare il livello della batteria inserendola
nel caricabatteria quando questo non & collegato a una
presa elettrica.

1.3 TEMPO DI RICARICA
Livello della batteria al 90% dopo 2,5 ore
livello della batteria al 100% dopo 4 ore

Nota: L'alimentatore utilizzato (non incluso) dovrebbe forni-

re almeno 2A di corrente in modo da permettere la ricarica

in contemporanea di due batterie. In caso di corrente ridot-

ta, caricate le batterie singolarmente.

1.4 INDICATORI DI ERRORE DEL CARICABATTERIA

e |l primo LED lampeggia in rosso quando ¢ inserita la
seconda batteria = L'alimentatore USB ' fornisce una
corrente di uscita insufficiente per la ricarica simultanea di
enframbe le batterie.
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e |l primo e il secondo LED lampeggiano in rosso = La
temperatura della batteria & troppo bassa (< 0 °C)

* llterzo e il quarto LED lampeggiano in rosso = La tempe-
ratura della batteria & troppo alta (> 45 °C)

* Tutfi i quatiro LED lampeggiano in rosso = La batteria &
difeftosa. Interrompete immediatamente |'uso della batteria.

* Tutti gli otto LED sono illuminati in rosso = Il caricabatteria
& difettoso. Interrompete immediatamente |'uso del carica-
batteria.

1.5 INFORMAZIONI GENERALI PER L'USO DEL
CARICABATTERIA RBC NEGLI STATI UNITI:

Questo prodotto & approvato in base alla norma UL62368-
1. Questo prodotto deve essere alimentato da un'unita
di alimentazione per apparecchiature informatiche (ITE,
Information Technology Equipment] marcata «Class 2» o
LPS, con un'uscita USB di 5V cc, min 2100 mA.

Quesfo prodotto & destinato a caricare solo batterie

SWAROVSKI OPTIK RB AFL e RB tM 35.

2. PRIMA DELL'USO

Accendete I'AFL all'inizio della caccia. A seconda della
temperatura dell'ambiente, potrebbero volerci fino a due
minuti prima che I'AFL sia pronta all’'uso. Dopo di che, la
lente non si appannerd pid.
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3. PULIZIA E MANUTENZIONE

Per pulire la lente si consiglia di utilizzare solo un panno
pulisci lenti in microfibra.

4. SICUREZZA

A Attenzione!

Pericolo di incendio e ustioni. Non aprite, non danneggiate
e non riscaldate mai la batteria olire i 80 °C. Aftenetevi
alle indicazioni sulla sicurezza. Deve essere ufilizzato solo

il caricabatteria fornito da SWAROVSKI OPTIK.

V VAN

Possibili pericoli:

- Pericolo di incendio ed esplosione

- Pericolo di emissioni di sostanze tossiche o corrosive
- Pericolo di ustioni

4.1 INFORMAZIONI DI SICUREZZA

* Nel prodotto dovrebbero essere istallate solo batterie
SWAROVSKI OPTIK. L'utilizzo di alire batterie potrebbe
danneggiare il dispositivo.

* Annotate la distanza tra I'AFL e 'occhio.

* Prima di esplodere un colpo, controllate sempre che
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il coprioculare sia ben aperfo. In caso contrario, al
momento dell'esplosione del colpo il coprioculare pot
rebbe allentarsi a causa del rinculo e provocare lesioni al
Viso.

* Proteggete il dispositivo dagli urti.

o L'AFL & resistente a schizzi e polvere ed & stata classifica-
ta IP67 secondo lo Standard IEC 60529 a seguito di
test in condizioni di laboratorio controllate. La resistenza
a schizzi e polvere non & una condizione permanente e
pud deteriorarsi nel tempo con l'uso.

Questo prodotto & dotato di una batteria sosfituibile e rica-
ricabile agli ioni di liio. Quando ufilizzate questo prodotto,
tenefe presente quanto segue:

* Non continuate a ufilizzare la batteria se I'involucro ester-
no & danneggiato o se sospettate danni alla batteria. In
questo caso, contatftate immediatamente il nostro servizio
clienti poiché esiste il rischio di esplosione e/o incidente.
- Chiari segnali di un malfunzionamento della batteria

comprendono, ad esempio, deformazioni (rigonfiamen-
i), scioglimento di parti dell'involucro di plastica, scolo-
rimento, odore o emissione di calore elevato.

* Non ufilizzate la batteria in maniera impropria poiché cio
potrebbe causare danni alla stessa nonché incendi e/o
esplosioni.

- Non provate ad aprire la batteria né a smontarla.
- Evitate che la batteria vada in cortocircuito. Non con-
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servate mai la batteria in un luogo pericoloso, come

una scatola o un cassetto, all'inferno del quale i contatti

della batteria potrebbero generare un corfocircuito tra
loro o essere mandati in cortocircuito da aliri materiali
conduttori.

Evitate sfress meccanici (pressione, deformazioni, im-

paiti).

- Assicuratevi che la batteria sia sempre asciutta e pulita.
Se la batteria si sporca, asciugatela e pulitene i contatti
utilizzando un panno asciutto e pulito. Non utilizzate
materiali eletroconduttori per la pulizia.

* Se la batteria perde, assicuratevi che il fluido non entri
in contatio con la pelle o gli occhi e non inalate i fumi
emessi. In tal caso, consultate un medico.

* Non esponete i prodotti con batterie a calore eccessivo
(ad esempio luce solare diretta, fuoco e fonti di calore
come termosifoni o dispositivi che generano calore).

4.2 INFORMAZIONI SULLA RICARICA DELLA

BATTERIA LI-ION

* Caricate la batteria solo tramite il caricabatteria RBC in
dotazione e un alimentatore idoneo conforme alle norma-
tive locali o con certificazione FCC/CE/IC.

* L'uso di cavi o caricabatterie danneggiati o la ricarica
in ambienti umidi pud causare scosse eleftriche, incendi,
lesioni o danni all'apparecchiatura o ad altro.
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* La temperatura ambientale oftimale per la ricarica va da
15 °C a 25 °C. la temperatura di ricarica consentita
va da 0 °C a 37 °C. Evitate di andare al di sotto o al
di sopra di questo intervallo di temperatura durante la
carica.

* Non lasciate la batteria incustodita durante la carica.

* Non lasciate la batteria nel caricabatteria piv del neces-
sario.

* Assicuratevi che durante la carica la batteria non sia
coperta.

* Prestate particolare attenzione a qualsiasi aumento inso-
lito della temperatura. Durante la carica, la batteria non
deve risultare calda al fatto.

4.3 INFORMAZIONI GENERALI SU COME
CONSERVARE LA BATTERIA

e la durata della batteria dipende dalla temperatura
dell'ambiente.

* le batterie non devono mai essere conservate scariche
per lunghi periodi (giomi, poiché cio potrebbe causa-
re danni irreparabili. Prima di conservare la batteria,
ricaricatela fino al 60-80%. Se conservate la batteria a
temperatura ambiente, dovete ricaricarla dopo sei mesi.

* la durata di vita di una batteria ricaricabile & limitata e
le sue prestazioni diminuiscono con la durata dell'uso.
Consigliamo di non superare una durata di vita di 5 anni.
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4.4 BATTERIE DIFETTOSE

Qualora la batteria sia difettosa o |'alloggiamento della
batteria sia deformato, non restituire mai il dispositivo con
la batteria inserita.

Per motivi di sicurezza, le batterie difettose devono essere
smaltite presso i punti di raccolta locali di rifiuti pericolosi. In
questi casi, imuovere la batteria difettosa dal dispositivo. Se
non & possibile rimuovere la batteria, contattare il servizio
clienti all'indirizzo customerservice@swarovskioptik.com.

In caso di danni alla lente anfiappannamento AFL, restituirla
senza la batteria.

Si prega di notare che la legislazione internazionale sulle
merci pericolose (IATA, ADR, ecc.) & applicabile a qualsiasi
spedizione di celle agli ioni di litio (batterie).

4.5 CONFORMITA
Per ulteriori informazioni sulla conformita:
hitp://swarovs.ki/afl_compliance

RAEE
\@, Quesfo simbolo indica che I'AFL e la batteria
|

ricaricabile RB AFL non devono essere smaltite
A g, insieme ai rifiui domestici in conformita con
B quonto disposto dalla Diretiva RAEE (Rifiuti di
apparecchiature elettriche ed elettroniche] e dalle normati-
ve nazionali. 'AFL e la batteria ricaricabile RB AFL devono
essere smaltite nei punti di raccolta designati.
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5. GARANZIA

Questo articolo di SWAROVSKI OPTIK ¢ un prodotto di
alta qualita ed & prowisto di garanzia valida in tutto il
mondo della durata di 3 anni per il dispositivo e il carica-
batteria e di 1 anno per la batteria.

Per ulteriori informazioni sulle condizioni di garanzig, visitate
il sito: http://swarovs ki/afl_warranty

6. DATI TECNICI

Lung. x Larg. x Alt. 66 x 86 x 50 mm

Peso appross. 120 g [batteria inclusa)
Durata della batteria 4orea-10°C
Temperatura operativa -15°C/+10 °C
Temperatura di sfoccaggio -20 °C/+50 °C
Batteria Liion 1860 mAh

Tuti i valori specificati sono valori fipici.

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche a livello di design e consegne
e non acceifiamo alcuna responsabilii per eventuali errori di stampa.
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KOSZONJUK, HOGY A SWAROVSKI
OPTIK TERMEKET VALASZTOTTAI
BARMELY KERDESEVEL

FORDULJON SZAKKEPZETT
VISZONTELADOINKHOZ, VAGY
VEGYE FEL VELUNK A KAPCSOLATOT
A SWAROVSKIOPTIK.COM
WEBHELYEN.
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1. AKKUMULATORTOLTS

1.1 AZ AKKUMULATOR ELSO FELTOLTESE

Biztonsagi és szallitasi okokbdl az akkumulator nincs telie-
sen feltslive szdllitaskor. Az eszkéz elsé haszndlata eléit
tsltse fel teliesen az akkumuldtort a mellékelt tsltével.

1.2 AZ AKKUMULATOR ALLAPOTIELZOI

Az akkumuldtor telistiségi szintiét tgy ellendrizheti, hogy
az akkumuldtort a t6libe helyezi, mikézben a t8lt6 nincs
elekiromos aljzathoz csaflakoztatva.

1.3 TOLTESI IDO
Q0 %-os tolistiségi szint 2,5 dra utdn
100 %-os toltttségi szint 4 éra utén

Megijegyzés: A haszndlt tapegységnek [nem tarfozék)
legalébb 2 A-es kimeneti dramerésséggel kell rendelkeznie
a ket akkumulétor egy idében torténé tltéséhez. Ha a
kimeneti dromerésség ennél alacsonyabb, az egyes akku-
muldtorokat killsn kell felislieni.

1.4 AZ AKKUMULATORTOLTO HIBAJELZOI

* Az 1. LED pirosan villog a 2. akkumuldtor behelyezése
utan = Az USB-s 16116 tapegység kimeneti darameréssége
10l alacsony a két akkumuldtor egy idében térténé telié-
séhez.
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*Az 1. és a 2. LED pirosan vilog = Az akkumuldtor
hémérséklete 10l alacsony (<0 °C)

*A 3. és a 4. LED pirosan vilog = Az akkumuldtor
hémérséklete tol magas (> 45 °C)

* Mind a 4 LED pirosan villog = Az akkumuldtor hibas.
Azonnal hagyja abba az akkumulator haszndlatat.

* Mind a 8 LED pirosan vilagit = A t8li6 hibas. Azonnal
hagyja abba a 16lt6 hasznalatat.

1.5 AZ RBC AKKUMULATORTOLTO EGYESULT
ALLAMOKBAN VALO HASZNALATRA VONATKOZO
ALTALANOS INFORMACIOK:

A termék az UL62368-1 szabvany szerinti ellenérzésen
eseft at. A terméket ,2. osztaly” vagy LPS besorolasy, 5
V-os egyendramy USB-kimenettel rendelkez8, 2100 mA-es
ITE-4apegységgel kell haszndlni.

Ezzel a termékkel csak az RB AFL és RB tM 35 tipuss
SWAROVSKI OPTIK akkumulatorok telthetsk.

2. HASZNALAT ELOTTI ELOKESZULETEK

A vaddszat kezdetén kapcsolia be az AFLt. A kérnyezeti
hémérseklette| figgéen legfeliebb két perc elteltével az AFL
haszndlafra kész. Ezutén nem jelenik meg pdralecsapsdas
a lencséken.
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3. TISZTITAS ES KARBANTARTAS

A lencsék tisztitasahoz kizarélag mikroszdlas lencsetérls
kendst hasznaljon.

4. BIZTONSAGI ELOIRASOK
/\ Figyelmeztetés!

Tz és égésveszély. Az akkumuldtort soha ne nyissa fel,
sérise meg vagy melegitse 80 °C feletti hémérsékletre. Tar-
tsa be a biztonsdgi tajékoztatéban foglaltakat. Kizérélag a
SWAROVSKI OPTIK dltal biztosftott t8lt6t hasznalja.

A B\ A

Lehetséges kockazatok:

- TGz és robbandsveszély

- Mérgezé vagy mard hatési anyagok kibocsatasanak
veszélye

- Egésveszély

4.1 BIZTONSAGI TAJEKOZTATO

* A termék kizarélag SWAROVSKI OPTIK-akkumuldatorok-
kal hasznalhaté. Barmilyen egyéb akkumuldtor haszndla-
fa az eszkéz karosoddsdhoz vezethet.

* Ugyelien az AFL és a szem kézti tavolsagra.

* Tuzelés elétt mindig ellenérizze a fedél zsanérianak
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nyitott dllapotban van. Ha a fedél nincs teliesen nyitott
dllapotban, a l6vés visszaité erejétd| levalhat, és arcsé-
rilést okozhat.

* Védie az eszkdzt az Gt6déstél.

* Az AFL frsccsenés- és pordllo, és az IEC 60529-es szab-
vany alapjén 1P67-es éri¢kelést ért el ellensrzott labo-
ratériumi kérilmények kazstt. A frécesenés- és pordllésag
mériéke a normdl haszndlat mellett idével csokkenhet.

A termék cserélheté és jratslthets litiumion-akkumulatorral
rendelkezik. A termék haszndlata sorén vegye figyelembe
a kévetkezsket:

* Ne haszndlja tovébb az akkumuldtort, ha a kiilsé boritas
megsérilt, vagy ha azt gyanitia, hogy az akkumuldtor
meghibdsodott. Ebben az esetben azonnal fordulion
az Ugyfélszolgdlathoz, mert robbands és/vagy baleset
veszélye 4l fenn.

- A hibas akkumulétorra utalé egyértelmd jel példaul az
eldeformdlédas (dudorok), a méanyagburkolat egyes
részeinek megolvadésa, az elszinez8dés, a kellemet-
len szag, illetve a felforrésodds.

* Ne haszndlia az akkumuldtort az eléirit¢l eltéré modon,
mert ez az akkumuldtor karosoddsat, valamint tiz- és
robbanasveszélyt okozhat.

- Ne probdlia meg felnyitni vagy szétszerelni az akku-
muldtort.
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- Ne zérja révidre az akkumuldtort. Soha ne térolja az

akkumuldtort veszélyes helyen, példéul kartondoboz-

ban vagy fiskban, ahol az akkumuldtorok érintkez&i
révidre zdrhatigk egymdst, vagy egyéb vezetéképes
anyagokkal érintkezve révidzérlatot okozhatnak.

Kerilie a mechanikai behatésokat [nyomds, eldefor-

malas, tések).

- Tartsa szarazon és fisztén az akkumulétort. Ha az akku-
muldtor beszennyezédik, tisztitsa le és szaritsa meg az
érintkezéket egy tiszta, szaraz ruhdval. A tisztitashoz ne
haszndlion elekiromos vezetdképességi anyagot.

* Ha az akkumulator szivérog, igyelien ré, hogy a folyadék
ne kerUlin a szemébe és ne érintkezzen a bérével, illetve
ne lélegezze be a kibocsatott gazokat. Ha ez mégis
megtérténik, forduljon orvoshoz.

* Az akkumulatorral felszerelt termékeket ne tegye ki tulzott
héhatasnak (példaul kbzvetlen napfény, 10z, illetve kozeli
hsforrésok, példaul radigtor vagy mas hétermeld készilé-
kek|.

4.2 TAJEKOZTATO A LIION AKKUMULATOR

TOLTESEROL

* Az akkumulatort  kizardlag o mellékelt  RBC
akkumuldtortsliével és megfelels tapegységgel tolise,
amely megfelel a helyi szabdlyozésnak, vagy FCC./
CE-/IC+Handsitvénnyal rendelkezik.
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o Serilt kabelek vagy t8lték haszndlata, vagy az eszkéz
magas pératartalmi kémyezetben valé 6ltése dramités-
hez, tizhdz, sériléshez, vagy a berendezés vagy egyéb
targyak kdrosodésdhoz vezethet.

* A teltéshez optimdlis kérmyezeti hémérséklet: 15 °C-
25 °C. A t8ltéshez megengedett hémérséklet: O °C-
37 °C. A tsliést a megadott hémérsékleti tarfomanyban
kell végezni.

* Tltés kozben ne hagyja érizetlentl az akkumuldtort.

* Ne hagyja a szikségesnél hosszabb ideig a tsliében az
akkumuldtort.

* Ugyelien ré, hogy tltés kozben az akkumuldtor ne
legyen lefakarva.

* Kilonssen tgyelien a szokatlanul nagy mértéko
hémérsékletnovekedésre. Az akkumulétor nem lehet forré
a teltés sordn.

4.3 ALTALANOS TUDNIVALOK ES TAROLAS

* Az akkumuldtor izemideje a kémyezetfi hsmérsékletts| figg.

* Az akkumulatort semmilyen kérilmények kozott nem
szabad hosszabb ideig (t&bb napig) lemerilt dllapotban
tarolni, mert ez helyrehozhatatlan karosodast okozhat.
Tarolas elétt toltse fel az akkumulatort 60-80%-os toltot-
ségre. Ha az akkumuldtort szobahémérsékleten térolja, 6
hénap elteltével vjra fel kell tltenie.
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* Az Ujratslthetd akkumuldtorok élettartama korlétozott, és
teliesitménytk a haszndlat idétartamaval csskken. Java-
soliuk, hogy ne lépje 10l az 5 éves élettartamot.

4.4 HIBAS AKKUMULATOR

Ha az akkumuldtor meghibésodik vagy az akkumulétorhaz
eldeformdlodik, semmiképpen ne kildje vissza az akku-
muldtort az eszkdzzel egyitt.

A hibas  akkumuldtort  biztonsagi  okokbdl a  helyi
veszélyeshulladék-gydjté ponton kell elhelyezni. Ebben az
esetben tévolitsa el a hibds akkumuldtort az eszkézbél. Ha
nem lehet eltévolitani az akkumuldtort, vegye fel a kapcso-
latot az tgyfélszolgalati csapatunkkal a customerservice@
swarovskioptik.com cimen.

Ha az AFL barmilyen médon megséril, az akkumuldator
nélkil kildje vissza az eszkdzt.

Felhiviuk figyelmét, hogy a litiumion-cellék (akkumulatorok)
szdllitésara o veszélyes drukra vonatkozd nemzetkdzi
szabdlyozdsok érvényesek (IATA, ADR stb.).

4.5 MEGFELELOSEG

A megfeleldséggel kapcsolatos tovabbi informaciokért lasd:

http://swarovs.ki/afl_compliance

WEEE/ElektroG

\‘:%F Ez a jelzés azt jelenti, hogy az AFL+ és az RB AFL
|

tjratslthets akkumulatort az artalmatlanitasakor
A tilos a haziartasi hulladékba helyezni az elekiro-
B mos és elekironikus berendezések hulladékairdl
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sz6l6 (WEEE) irdnyelv és az orszégos jogszabalyok
értelmében. Az AFLt és az RB AFL ujratélthetd akkumuldtort
a kielslt gytjtshelyen kell artalmatlanitani.

5. GARANCIA

Az On dltal vasarolt SWAROVSKI OPTIK+ermék egy
cstcsminéségl miszer, amelyre a vilag minden t&jén
garancidt vallalunk az eszkéz és a 16lt6 esetén a vasarlas
napjafél szamitott 3 éves, az akkumuldtor esetén pedig 1
éves idétartamra.

A jotallasi feliételekkel kapcsolatos tovabbi informaciokért
latogasson el az alabbi webhelyre:
http://swarovs.ki/afl_warranty

6. MUSZAKI ADATOK

HxSzxM 66 x 86 x 50 mm
Hozzavetéleges t1emeg | 120 g (akkumulgtorral egyitt)
Akkumuldtor-izemids 4 6ra -10 °C hémérsékleten
Mukodési hémérséklet | -15 °C/+10 °C

Tarolasi hémérséklet -20 °C/+50 °C
Akkumuldtor Litiumion 1860 mAh

A megadoit ériékek tipikus értekek.

A termékek kivitelezésének és a szdllitgsi feliételek modositasara vonatkozd
jogunkat fenniarijuk. Nyomiatasi hibakéri nem véllalunk felelsséget.
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HARTELIJK DANK VOOR JE
AANKOOP VAN DIT SWAROVSKI
OPTIK PRODUCT. NEEM BlJ
VRAGEN CONTACT OP MET EEN
GESPECIALISEERDE DEALER OF GA
NAAR SWAROVSKIOPTIK.COM.
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1. BATTERIJLADER

1.1 DE BATTERIJ VOOR DE EERSTE KEER OPLADEN
Vanwege veiligheid en transport wordt de batterij niet volle-
dig opgeladen geleverd. Llaad de batterij volledig op met
de meegeleverde oplader voordat je het apparaat voor de
eerste keer gebruikt.

1.2 BATTERIJSTATUSINDICATOREN

Je kunt het laadniveau van de batterij controleren door de
batterij in de oplader te plaatsen wanneer de oplader niet
is aangesloten op een stopcontact.

1.3 LAADTIJD
Q0 % laadniveau na 2,5 vur
100 % laadniveau na 4 vur

Let op: De gebruikie voeding (niet meegeleverd) moet mini-
maal 2 A siroom kunnen leveren om twee batterijen tegelijk
op fe laden. Laad bij een lagere laadstroom de batterijen
afzonderlijk op.

1.4 FOUTINDICATOREN VAN DE BATTERIJLADER

* 1° led knippert rood bij de 2e geplaatste batterij = De
uitgangsstroom van de USB-laadstroomvoorziening is te
laag om twee batterijen tegelijk op te laden.
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e 1¢ en 2° led knipperen rood = Temperatuur batterij te
laag (<0 °C)

* 3¢ en 4° led knipperen rood = Temperatuur batterij te
hoog (> 45 °C)

* 4 leds knipperen rood = De baiterij is defect. Gebruik de
batterij niet meer.

* Alle 8 de leds lichten rood op = De oplader is defect.
Gebruik de oplader niet meer.

1.5 ALGEMENE INFORMATIE VOOR GEBRUIK VAN

DE RBC BATTERIJLADER IN DE VERENIGDE STATEN:

Dit product is gevalideerd volgens UL62368-1. Dit pro-
duct moet worden gevoed door een [TE-genoteerde
voedingseenheid met de aanduiding ,Class 2" of LPS, met
een USB-uitgang van 5V DC, min. 2100 mA.

Dit product is uitsluitend bestemd voor het opladen van
RB AFl-batterijen en RB tM 35-batterijen van SWAROVSKI
OPTIK.

2. VOORBEREIDING YOOR GEBRUIK

Schakel de AFL in aan het begin van de jacht. Athankelijk
van de omgevingstemperatuur duurt het maximaal twee
minuten fof de AFL klaar is voor gebruik. Hierna zal de lens
niet meer beslaan.
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3. REINIGING EN ONDERHOUD

Reinig de lens alleen met een microvezeldoekje.

4. VEILIGHEIDSADVIEZEN

A\ Waarschuwing!

Gevaar voor brand en verbranding. Open of beschadig
de batterij niet. Stel de batterij niet bloot aan temperaturen
hoger dan 80 °C. Neem de veiligheidsinstructies in acht.
Gebruik alleen de door SWAROVSKI OPTIK geleverde
oplader.

VYN

Mogelijke gevaren:

- gevaar voor brand en explosie

- gevaar voor vrijkomen van giftige of bijende stoffen
- gevaar voor verbranding

4.1 VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

* Gebruik alleen batterijen van SWAROVSKI OPTIK in
het product. Het gebruik van andere batterijen kan het
apparaat beschadigen.

* let op de afstand tussen AFL en oog.

* Controleer aliijd de positie van het schamier van de
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beschermkup voordat je een schot lost en zorg ervoor dat

de beschermkap volledig geopend is. Als de bescherm-

kap niet helemaal open is, kan deze door de terugslag
van het schot losraken en letsel aan het gezicht veroorza-
ken.

* Bescherm het instrument tegen stoten.

* De AFL s sfof- en dompeldicht en voldoet onder gecontro-
leerde laboratoriumomstandigheden aan de eisen voor
IP67 volgens de IEC-norm 60529. Deze bescherming
tegen stof en water is niet permanent en kan bij normaal
gebruik na verloop van fiid verminderen.

Dit product heeft een vervangbare, oplaadbare lithium-

ionbatterij. Llet bij het gebruik van het product op het

volgende:

* Gebruik de batterij niet meer als de behuizing bescha-
digd is of als je vermoedt dat de batterij beschadigd
is. Neem in dit geval onmiddellik contact op met onze
klantenservice, aangezien er risico op een ontploffing
en/of ongeval bestaat.

- Duidelijke tekenen van een defecte batterij zijn bijvoor-
beeld vervormingen (uitstulpingen), smeltplekken op de
kunststof behuizing, verkleuringen, geur, sterke warm-
teontwikkeling.

* Gebruik de batterij niet verkeerd, aangezien dit de
batterij kan beschadigen en tot brand en explosies kan
leiden.

- Probeer de batterij nief te openen of uit elkaar te halen.
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- Sluit de batterij niet kort. Bewaar de batterij nooit
lukrack in een doos of lade waar de batterijcontacten
elkaar kunnen kortsluiten of door andere geleidende
materialen kunnen worden kortgesloten.

- Vermijd mechanische belastingen (druk, vervormingen,
schokken).

- Houd de batterij droog en schoon. Als de batterij vuil
is, droog en reinig de confacten dan met een schone,
droge doek. Gebruik voor het reinigen geen elekirisch
geleidende materialen.

* Als de batterij lekt, zorg er dan voor dat de vloeistof
niet in aanraking komt met de huid of ogen en adem de
vitgestoten dampen niet in. Is dit wel het geval, roep dan
medische hulp in.

* Stel producten met batterijen niet bloot aan overmatige
hitte (bijv. direct zonlicht, vuur, of nabijheid van warm-
tebronnen zoals radiatoren of apparaten die warmte
produceren).

4.2 INSTRUCTIES VOOR HET OPLADEN VAN

DE LI-IONBATTERIJ

* laad de batterij alleen op met de meegeleverde RBC
batterijlader en een geschikie voeding die voldoet aan

de geldende landelijke voorschriften of is goedgekeurd
door FCC/CE/IC.
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* Het gebruik van beschadigde kabels of opladers in voch-
tige omstandigheden kan leiden tot elekirische schokken,
brand, letsel of schade aan apparatuur of andere goe-
deren.

* De optimale laadtemperatuur ligt bij een omgevingstem-
peratuur tussen de 15 °C en 25 °C. De toegestane
laadtemperatuur ligt tussen de O °C en 37 °C. laad de
batterij niet op bij temperaturen buiten dit bereik.

* Laat de batterij niet onbeheerd achter tijdens het opladen.

* Laat de batterij niet langer dan nodig in de oplader zitten.

* Zorg ervoor dat de batterij niet wordt afgedekt tijdens het
opladen.

* Let vooral op een ongebruikelijke temperatuurstijging. De
batterij mag fijdens het opladen niet warm aanvoelen.

4.3 ALGEMENE AANWIJZINGEN EN OPBERGEN
* De gebruiksduur van de baitterij is afhankelifk van de
omgevingstemperatuur.

* Batterijen mogen in geen geval voor langere tijd (dagen)
in ontladen toestand worden opgeborgen, omdat dif fof
onherstelbare schade kan leiden. Zorg dat de batterij ot
60-80% opgeladen is voordat je deze opbergt. Als de
batterij bij kamertemperatuur wordt bewaard, moet deze
na 6 maanden opnieuw worden opgeladen.
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* De levensduur van een oplaadbare batterij is beperkt en
de prestaties nemen af met de duur van het gebruik. Wi
adviseren een levensduur van 5 jaar niet te overschrijden.

4.4 DEFECTE BATTERIJEN

In geval van een defecte batterij of vervormde batteri-
jhouder mag het apparaat in geen geval met batterij
worden geretourneerd.

Vanwege de veiligheid moeten defecte batterijen worden
ingeleverd bij een plaatselijk inzamelpunt voor klein che-
misch afval. Haal in dat geval de defecte batterij uit het
apparaat. Als het niet lukt om de batterij te verwijderen,
neem dan contact op met ons klantenserviceteam op custo-
merservice@swarovskioptik.com.

Stuur in geval van schade aan de AFL het apparaat terug
zonder de batterij.

Houd er rekening mee dat internationale wetgeving met
betrekking tot gevaarlijke goederen (IATA, ADR, efc.) van
toepassing is op elke verzending van lithium-ionbatterijen.

4.5 NALEVING
Meer informatie over naleving is te vinden op:
hitp://swarovs.ki/afl_compliance

AEEA/ElektroG

- Dit symbool geeft aan dat de AFL en de RB
\ﬁ AFL oplaadbare batterij niet samen met het
A huishoudelik afval mogen worden meegegeven

BN conform de AEEA-ichtlijn (Afgedankie Elekirische
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en Elekironische Apparatuur) en nationale wetgeving. De
AFL en de RB AFL oplaadbare batterij moeten worden inge-
leverd bij een hiervoor bedoeld inzamelpunt.

5. GARANTIE

Dit product van SWAROVSKI OPTIK is een hoogwaardig
instrument, waarvoor wij vanaf de datum van aankoop een
wereldwijde garantie bieden van 3 jaar voor het apparaat
en de oplader, en 1 jaar voor de batteri.

Ga voor meer informatie over de garantievoorwaarden
naar: http://swarovs.ki/afl_warranty

6. TECHNISCHE SPECIFICATIES

LxBxH 66 x 86 x 50 mm
Gewicht ca. 120 g [inclusief batterij)
Batterijduur 4 uur bij -10 °C
Gebruikstemperatuur -15°C/+10 °C
Bewaartemperatuur -20 °C/+50 °C
Bartterij Liion 1860 mAh

De vermelde specificaties zin standacrdwaarden

Wiizigingen in uitvoering en levering voorbehouden. Wij zijn niet aanspra-
kelijk voor drukfouten
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DZIEKUJEMY ZA WYBOR
PRODUKTU SWAROVSKI OPTIK.

W PRZYPADKU PYTAN ZAPRASZAMY
DO KONTAKTU ZE SPRZEDAWCA
W SPECJALISTYCZNYM SKLEPIE

LUB BEZPOSREDNIO Z NAMI ZA
POSREDNICTWEM STRONY
SWAROVSKIOPTIK.COM.
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1. tADOWARKA DO BATERII

1.1 PIERWSZE tADOWANIE BATERII

Ze wzgledu na bezpieczenstwo i warunki transportu bate-
ria nie jest fabrycznie tadowana do petna. Przed pierws-
zym uzyciem urzqdzenia nalezy natadowaé¢ baterie do
petna za pomocq fadowarki wehodzqcej w sktad zestawu.

1.2 WSKAZNIKI STANU BATERII

Poziom natadowania baterii mozna sprawdzi¢, wkiadajqc
baterie do tadowarki niepodiqczonej do gniazdka elek-
frycznego.

1.3 CZAS tADOWANIA
Poziom natadowania baterii wynosi 90 % po 2,5 godz.
Poziom natadowania baterii wynosi 100 % po 4 godz.

Uwaga: Zastosowany zasilacz (brak w zestawie) powinien
mie¢ natezenie wyjéciowe wynoszqce nie mniej niz 2 A,
aby umozliwi¢ jednoczesne tadowanie dwach baterii. W
przypadku zasilacza o nizszym natezeniu wyjsciowym
baterie nalezy fadowa¢ oddzielnie.

1.4 WSKAZNIKI BEEDU tADOWARKI DO BATERII

* Pierwsza dioda LED miga na czerwono po wlozeniu
drugiej baterii = Natezenie wyjsciowe zasilacza USB
do fadowarki jest zbyt niskie, aby tadowa¢ jednoczesnie
dwie baterie.

AFL / PL 99



* Pierwsza i druga dioda LED migajg na czerwono = Zbyt
niska femperatura baterii (< 0 °C)

* Trzecia i czwarta dioda LED migajg na czerwono = Zbyt
wysoka temperatura baterii (> 45 °C)

* Wszystkie cztery diody LED migajq na czerwono = Bate-
ria jest uszkodzona. Nalezy niezwlocznie zaprzestad
uzytkowania baterii.

* Wszystkie osiem diod LED $wieci $wiattem cigglym
na czerwono > tadowarka jest uszkodzona. Nalezy
niezwlocznie zaprzesta¢ uzytkowania fadowarki.

1.5 INFORMACJE OGOLNE DOT. KORZYSTANIA

Z tADOWARKI DO BATERII RBC W STANACH
ZJEDNOCZONYCH:

Produkt jest zgodny z normg UL62368-1. Produkt wymaga
uzycia zasilacza do urzqdzen informatycznych klasy Il lub
zasilacza o ograniczone] mocy (LPS) z gniazdem USB o
napieciu wyjsciowym statym 5V, min. 2100 mA.

Produkt jest przeznaczony wytgcznie do tadowania baterii
RB AFLi RB tM 35 SWAROVSKI OPTIK.

2. PRZYGOTOWANIE PRZED UZYCIEM
AFL nalezy wigczy¢ przed rozpoczeciem polowania. AFL
osiggnie gotowos¢ do uzytku po uptywie do dwdéch minut
w zaleznosci od temperatury otoczenia. Po tym czasie na
soczewce nie bedzie juz osadza¢ sie para wodna.
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3. CZYSZCZENIE | PIELEGNACJA

Do czyszczenia soczewki uzywad wytqcznie $ciereczki do
czyszczenia z mikrofibry.

4. ZALECENIA DOTYCZACE
BEZPIECZENSTWA

A Uwagal

Niebezpieczenistwo pozaru i poparzenia. Nie otwierag,
nie uszkadza¢ ani nie podgrzewaé baterii do tempe-
ratury przekraczajgcej 80 °C. Nalezy przestrzega¢
zasad bezpieczenstwa. Do tadowania uzywaé wylqcznie
tadowarki dostarczonej przez SWAROVSKI OPTIK.

A B\ A

Potencjalne zagrozenia:

- Niebezpieczenistwo pozaru i wybuchu

- Niebezpieczenstwo wycieku substancii toksycznych lub
zrqeych

- Niebezpieczenstwo poparzenia

4.1 ZASADY BEZPIECZENISTWA

* Produktu uzywaé wylqcznie do tadowania baterii
SWAROVSKI OPTIK. tadowanie innych baterii moze
spowodowa¢ uszkodzenie urzqdzenia.

* Zachowa¢ odpowiedniq odlegtos¢ AFL od oka.
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* Przed oddaniem strzatu nalezy kazdorazowo sprawdzi¢
polozenie zawiasu ostony i upewni¢ sig, ze ostona
jest catkowicie otwarta. Jezeli ostona nie bedzie
catkowicie otwarta, odrzut broni podczas strzatu moze
spowodowa¢ oderwanie sig ostony i obrazenia twarzy.

* Urzqdzenie nalezy chroni¢ przed wstrzqsami.

* AFL jest bryzgoszczelna i pytoszczelna oraz spetnia
wymagania dla klasy ochrony IP67 zgodnie z normg
IEC 60529 podczas festowania w konfrolowanych
warunkach  laboraforyjnych.  Bryzgoszczelnos¢ i
pytoszczelnos¢ nie sq cechami trwatymi i mogq z czasem
ulec pogorszeniu w normalnych warunkach uvzytkowania.

Produkt jest wyposazony w wymienng, fadowalng baterie

litowojonowq. Podczas uzytkowania produktu nalezy

zwréci¢ uwage na nastepujqce kwestie:

* Nie nalezy kontynuowa¢ uzytkowania baterii, jesli obudo-
wa zewnetrzna ulegla uszkodzeniu lub istnieje podejrze-
nie, ze doszlo do uszkodzenia baterii. W takim przypad-
ku nalezy natychmiast skontaktowa¢ sie z naszq obstugg
klienta ze wzgledu na ryzyko wybuchu i/lub wypadku.

- Widoczne sygnaly ostrzegawcze $wiadczqce o
uszkodzeniu baterii to miedzy innymi odksztatcenia
[wybrzuszenia), czesciowe stopienie plastikowej obu-
dowy, odbarwienia, wydzielajqcy sie zapach lub
wysoka femperatura.

* Baterii nie nalezy uzywa¢ w niewlasciwy sposéb,
poniewaz moze fo skutkowaé jej uszkodzeniem, co
pociqga za sobq ryzyko wystgpienia pozaru i wybuchu.
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Nie nalezy podejmowa¢ préb otwarcia lub rozmonto-

wania baterii.

- Nie nalezy powodowa¢ zwarcia baterii. Nigdy nie
nalezy przechowywa¢ baterii w niebezpiecznym miejscu
w pudetku kartonowym lub szufladzie, gdzie zetkniecie
stykéw baterii ze sobg lub z innymi materiatami
przewodzqcymi prqd moze spowodowaé zwarcie.

- Baterig nalezy chroni¢ przed uszkodzeniem (zgniece-

niem, odksztatceniem, uderzeniem).

Baterie nalezy przechowywaé w czystym i suchym

miejscu. W przypadku  zabrudzenia  baterig

osuszy¢ i wyczyscié styki przy uzyciu czystej, suchej
$ciereczki. Do czyszczenia nie stosowa¢ materiatéw
przewodzqeych prad.

* W razie wycieku z baterii unika¢ kontakiu elekirolitu ze

skérq i oczami oraz nie wdycha¢ wydzielajqeych sie

oparéw. W przypadku kontaktu zasiegngé¢ porady lekarza.

Produkiéw zawierajgcych baterie nie nalezy naraza¢

na dziotanie wysokich temperatur (np. bezposredniego

$wiatta stonecznego, ognia lub znajdujqeych sie w

poblizu zrodet ciepta takich jok grzejniki lub urzgdzenia

wylwarzajqce ciepfo).

4.2 INFORMACJE DOTYCZACE tADOWANIA BATERII

LITOWOJONOWE)

* Do tadowania baterii uzywa¢ wylgcznie RBC tadowarki
do baterii wchodzgcej w sktad zestawu oraz odpowied-
niego zasilacza zgodnego z miejscowymi przepisami lub

posiadajqcego certyfikaty FCC/CE/IC.
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* Uzywanie uszkodzonych kabli, tadowarek lub tadowanie
w warunkach wysokiej wilgotnosci moze doprowadzi¢
do porazenia elekirycznego, pozaru, obrazed ciata,
uszkodzen sprzetu lub innych szkéd materialnych.

* Optymalna temperatura otoczenia podczas tadowania
wynosi od 15 °C do 25 °C. Dopuszczalna temperatura
ofoczenia podczas fadowania wynosi od O °C do
37 °C. Podczas fadowania nalezy unika¢ temperatur
ponizej lub powyzej tego zakresu.

* Nie pozostawia¢ baterii bez nadzoru podczas fadowania.

* Nie pozostawia¢ bateri w tadowarce dhuzej niz fo
konieczne.

* Dopilnowa¢, by bateria nie byla przykryta podczas
tadowania.

o Zwréci¢ szczegdlng uwage na ewentualny nietypowy
wzrost temperatury. Podczas fadowania bateria nie powin-
na by¢ gorgea w dotyku.

4.3 INFORMACJE OGOLNE | PRZECHOWYWANIE

* Zywotnos¢ baterii zalezy od temperatury ofoczenia.

* W zadnym wypadku nie nalezy przechowywa¢ przez
dluzszy czas (liczony w dniach) roztadowanych baterii,
poniewaz moze to spowodowaé ich nieodwracalne
uszkodzenie. Przed odlozeniem do przechowywania
baterie nalezy natadowa¢ do poziomu 60-80%. Baterie
przechowywane w temperaturze pokojowej wymagaijq
ponownego natadowania po uptywie 6 miesiecy.

* Zywotnos¢ baterii wielokrotnego fadowania jest ogranic-
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zona, a jej wydajnoé¢ spada wraz z czasem uzytkowania.
Zalecamy, aby nie przekracza¢ okresu 5 laf.

4.4 USZKODZONE BATERIE

W przypadku uszkodzenia baterii lub odksztatcenia obu-
dowy baterii w zadnym wypadku nie nalezy zwraca¢
urzqdzenia wraz z bateriq.

Ze wzgleddéw bezpieczefstwa uszkodzone baterie nalezy
pozostawi¢ w najblizszym punkcie zbiérki odpadéw
niebezpiecznych. W' takim przypadku nalezy usungé
uszkodzonq baterie z urzqdzenia. Jezeli usuniecie baterii
jest niemozliwe, nalezy skontaktowaé sie z naszym dziatem
obstugi klienta dostepnym pod adresem customerservice@
swarovskioptik.com.

W przypadku uszkodzenia AFL nalezy zwréci¢ urzqdzenie
bez baterii.

Przypominamy, ze miedzynarodowe przepisy (IATA, ADR
itp.] dotyczqce fransportu towaréw niebezpiecznych majg
zastosowanie do kazdej wysytki ogniw (baterii] litowo-
jonowych.

4.5 ZGODNOSC Z PRZEPISAMI

Wiecej informacii na temat zgodnosci z przepisami mozna

znalez¢ pod adresem: hitp://swarovs.ki/afl_compliance

WEEE/ElektroG

\‘:%F Ten symbol oznacza, ze zgodnie z dyrektywq
|

WEEE (w sprawie zuzytego sprzetu elekiryczne-
A goielekironicznego) i przepisami krajowymi AFL
B ooz RB AFL bateria fadowalna nie mogq zosfac¢
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wyrzucone wraz z odpadkami domowymi. AFL oraz RB
AFL baterie tadowalng nalezy pozostawi¢ w wyznaczonym
punkcie zbidrki odpadéw.

5. GWARANCJA
Ten produkt firmy SWAROVSKI OPTIK to najwyzszej klasy

urzqdzenie obiefe g\obo|nq gwaranciq obow'\qzu{ch o
chwili zakupu przez okres 3 laf na urzgdzenie i tadowarke
oraz przez okres 1 roku na baterig.

Wiecej informacji na temat warunkéw gwarancji mozna
znalez¢ na stronie: http://swarovs.ki/afl _warranty

6. DANE TECHNICZNE

DxSxW 66 x 86 x 50 mm
Przyblizona waga 120 g [z baterig)

Czas pracy baterii 4 godz. w temp. -10 °C
Temperatura uzytkowania -15°C/+10 °C
Przechowywania -20 °C/+50 °C

Bateria Lifon 1860 mAh

Wszystkie przytoczone dane techniczne sq warfosciami typowymi

Zastrzega sie mozliwos¢ zmian w wykonaniu i zakresie dostawy, a takze
btedéw w druku
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BJTATOLAPUM BAC 3A BbIBOP
N3OENNG SWAROVSKI OPTIK.
MNP BO3HMKHOBEH M
BOMPOCOB OBPATUTECH B
CHEUMANTMSNPOBAHHOE
PO3HMYHOE MPEATPUATNE NN
CBIXKMTECH C HAMW HA CAMTE
SWAROVSKIOPTIK.COM.
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1. 3APAHOE YCTPOMCTBO

1.1 MEPBAS 3APAKA BATAPEMN

Lna  besonacHolt  TpaxcnopTuposku  bataped  He
NOCTaBN4eTCd NONHOCTbIO SOPQXEHHOQ. ﬂepeu nepsbiM
MCNONb30BAHMEM  yCTpolictea  3apsaute  barapeto
NONHOCTBIO, UCNOMB3Y4 3APIAHOE \/CTPO%CTBO M3 KOMNIeKTa
NOCTABKM.

1.2 MHOMKATOPBI 3APALA BATAPEM
Yrobsl nposeputs yposeHb 3apsaa batapen, nomecture
ee B 3aps/HOEe YCTPOWCTBO, HE NOAKIIOYEHHOE K PO3eTKe.

1.3 BPEM4 3APFAKN
Yposets 3apsaa barapen 90 % uepes 2,5 uaca
Yposets 3apsaa barapen 100 % uepes 4 vaca

Mpumeuanue: [ns oaHospemenHolt sapsakm asyx barapeit
6HOK nuTaHmg ‘He BXOANUT B KOMMIEKT I'IOCTOBKM} AOMmKeH
nmeTb cuny Toka He meree 2 A. [pu meHbwelt ciune Toka
30p5|>KO|:1Te 6OTOpeM no OTAENbHOCTU.

1.4 UHOMKATOPbI OLLUMBOK 3APIAHOIO

YCTPOWCTBA

o 1 CBeTOAMOA4 MmUraet KpPAcCHbIM, KOraa BCTABNIETCA
sropas barapes = Cuna toka Gnoka nutanns USB
HEeNOoCTaToYHa  And  3apsAakM  O4HOBPEMEHHO  ABYX
batapeit.
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e 141 u 244 csetommombl murator kpacHsim > Crmwkom
Huskas Temneparypa batapen (<0 °C)

® 341 u 44 csetommonbl muratoT kpacHsiM > Crmiwkom
Bbicokas Temneparypa barapen (> 45 °C)

*Bce 4 csetoanona muralt kpacksim > batapes
HeucnpasHa. Hu B Koem cnyyae He ucnonbayite 3ty
barapeto.

*Bce 8 ceetoaMonoB ropdr kpacHem > 3apsaHoe
YCTpONCTBO  HeucnpasHo. Hu B koem ciyuae He
MCNONb3YyHTE 3TO 3APIAHOE YCTPONCTBO.

1.5 OBLLAI MHDOPMALING MO NCTMOSb3OBAHUIO
3APSAHOIO YCTPOMCTBA RBC B CLLIA:

[laHHoe usmene CepTMUUMPOBAHO HA  COOTBETCTBME
cranpapty  UL62368-1. 3aopsaka  wspenus  gomxwHa
BBINOMHATECS OT WCTOYHMKA MUTAHMS NOCTOSHHOTO TOKA M3
cnucka ITE ¢ mapkuposkoit «Class 2» uan LPS, ¢ sbixoabim
USB-noprom Ha 5 B, mun. 2100 mA.

10 U3ReNMe NPeaHa3HAYEHO TONBKO ANg 3apsAKM batapei

RB AFL 1 RB tM 35 or SWAROVSKI OPTIK.

2. NOAroOTOBKA K NCMOJ/Ib3OBAHMIO

Brmounte AFL B Hayane oxotsl. B 3aeucumoctn ot
TEMNEPATYPLl OKPyXatoLWel cpeasl Ans npuseaeqns AFL
B COCTOSHME TOTOBHOCTH MOXeT notpebosarbes A0 AByx
mutyT. [ocne atoro nukssl bonbuwe He Byayt sanoresars.
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3. OUYMCTKA N ¥YXO[

Oumwwaiite MnMH3bI TONbKO CaneTkol 13 MUKPOPUBPLI.

4. PEKOMEHOALIMM MO BE3ONACHOCTM
A OcropoxHol

OHOCHOCTb BOBFOPOHMQ “ OXOros. HM B KOem CﬂyUOE
He BckpbiBalite batapeto, He nospexpalite ee u He
Harpesaiire soiwe 80 °C. Cobniogalite npasuna Texmukm
BesonacHocTn. Mcnonsayiite Tonsko 30pgaHoOe yCTPONCTBO,

npesnocrasneqroe SWAROVSKI OPTIK.

VYN

BosmoxHble onacHocty:

- OnacHoctb BO3roOpaHM1g 1 B3pbIBA

- OnacHocts YTEUKM TOKCUUHBIX MM €0KMX BELleCTB
- OnacHocTs nony4eHna OXxoros

4.1 MPABUNA TEXHUKWM BESOMACHOCTU

*B u3smenMn MOXHO WMCNONb30BATE TONbKO DaTapen
SWAROVSKI OPTIK. Vicnonssosarme nioboii apyroi
Bartapen MOXET NPUBECTM Kk NOBPEXAEHMIO YCTPOICTBA.

* Cobnioaaiite paccrostue mexay AFLu masom.

* Mepen BinonHernem BoicTpENa 0BS3ATENLHO NPOBEPbLTE
nonoxexne nemm kpoiwkn u ybeautech 8 Tom, uTo
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KPBIWKA MOHOCTBIO OTKPLITA. ECin kpeilwka He nonHocTbio
OTKPLITA, OHA MOXET OTCOBANHNTLCS B PE3YNLTATE OTAAUM
1 TPABMMPOBATH JIULO.

Obeperaiire ycTpoiicteo oT yaapos.

* AFL ycroitune k bpbisram u nbiM M cootBeTCTBYET
tpebosannam  IP67  cranaapra  IEC 60529  npu
TECTUPOBAHMM B KOHTPONMPYeMbIX  1aDOPATOPHbIX
YCRoBMSX. 3AWMIEHHOCTE OT BPbI3T v b He 9BASETCS
HEM3MEHHOM XOPOKTEPUCTAKON M MOXET CHWKATLCS C
TEUEHMEM BPEMEHM NPH OBBINHOM MCNONB3OBAHMM.

9TO nigenve umeet CMEHHYK) HepeBOp‘»KOeMyD NUTUIM-

MOHHy@ 6OTOpe©. |_|pv1 MCNONB3OBAHUM U3nenmsa O6pOTMTe

BHUMOHME HO Cnedytouee:

* He ncnonbayiire batapeto npu nospesxaeHmm kopnyca um
HOﬂOSpeHMQX HQ ﬂOBpE)KJJeHMe 6GTOPEM. HeMeD,ﬂeHHO
CBXUTECH C perMOHOﬂbHOI‘/’i CJ'I\/)KGOI? ﬂO,ﬂ,ﬂep)KKM
KIMEHTOB, HOCKO}'“:IKY 3TO MOXeT anBeCTM K Bpr\B\/ M/
wnun HECqOCTHOMy Cﬂ\/WO}O.

- ﬂBHbIMM ﬂpMBHOKOMM nOBpe)KEleHMQ 60T0peM FBNAOTCH,
Hanpumep, Aecopmauns  (B3pytve), onnasnewne
nNnactukoBOro KOpI‘I\/CO, U3MEeHeHue UuBeTq, 3anax,
CUNbHbBIN HOrpeB.

* He wcnonbayiite bBatapeio HempasuabHO, Nockonbky
3TO MOXeT HpMEeCTM K ee nOBpeMeHl’ﬂO n CBY3AHHBIM
pMCKOM BO3FOPOHVI9| 4 B3prBO.

- He nbralitecs sckpbits wam pasobpars batapeto.
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- He nonyckaiite kopotkoro samsikarug barapen. Hu 8
Koem ciydae He xpanute barapeto B onacHom mecte
B KOpO6Ke wnu gaumke, rae Moxet ﬂvaBOﬁTM KOpOTKOe
30MblKaHKME BCNeACTBUE CONPUKOCHOBEHWS KOHTAKTOB
batapew opyr ¢ APYrom Win ¢ APYrMMM NPOBOAILAMH
TOK MATEPUANAMU.

- MEBGFG\MITG MEXAHUYEeCKUX  HArpysok (ﬂOBﬂeHMS\,
aeopmaLmi, yaapos).

- Xpanure barapeto cyxolt u uuctoi. Ecnu barapes
3Arpg3HnNach, BbICyWwKUTe M OUMCTUTE  KOHTAKTHI,
MCNOMbB3Ys UMCTYIO, CyXylo TKOHb. He ucnonsayiite ans
OUMCTKK 3neKTponpoBOAdLINE MATEPUAbI.

* Ecm 60TOPE§I npotekaert, He uonycmﬁwe nonaaaxng
KMAKOCTM  HA  KOXY wan B 11as3a #n He Bﬂlb\XCMTe
sbifensiowmecs  napel.  Ecau  Takoe  npousowno,
obpamrecs 30 MeANLMHCKON NOMOLLBIO.

* He noaeepraite usgenus C 60TopeqMM BO3EMCTBUIO
upesmepHOro Tenna (Hanpumep, He OCTaBnSiTe  wx
no4 NPaMbIMU - CONMHEYHBIMKU NTYYAMM, Yy OTHE MU Opyrux
MCTOYHUKOB TEMNA, TAOKWX KAK pAAMATOPbI Uik HOFpeBGTeHM]Y

4.2 MHOOPMALIMA O 3APSAKE IUTUM-MOHHOM
BATAPEM

. BOPSDKC];ITG BDTOpeIO TONbKO Cc MCNONbL30BAHUEM
30pSAHOTO  YCTPOWCTBA RBC, BXOAGIWErOo B
KOMNNEKT NOCTABKKU, W noaxodauero 6ﬂOKO NUTAHWS,
COOTBSTCTB\/IOU_LSFO MECTHbIM peryﬂmpymmmm HOpMOM

wm opobpentoro FCC/CE/IC.
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. MCHOJ’IbE!OBOHMe noBpexaAeHHbIX KOG@HE%/EOpﬂﬂHb\X
yCTpO;ICTB MM 30p90Ka BO BAAXKHBIX Cpeaax Moxer
npusecm K NOPAXeHUto SNEKTPUYeCKnm TOKOM,
BOCMIGOMEHEHMIO,  TPOBME  MIM  NOBPEXAEHMIO
obopyaosakus umm apyroi cobcereeHHocT.

* OnmmansHas TemMneparypa okPYXaioLel cpeasl Ang 3apsakm
6arapen: o1 15 °C go 25 °C. [onyctumas temneparypa
ans 3apsaku: or O °C no 37 °C. He sbinonnsitre 3apsaky
npy TEMNepaType, BEIXOASLIEN 30 3TM NPenensl.

*He ocraenaitte bes npucmotpa  3apsxarouyiocs
Garapeto.

* He ocrasnsitte batapeio 8 3apgaHom ycTpoiictee
[onblie, Yem 370 Heobxogumo.

* He Hakpbisaiite barapeio Bo Bpems 3apsaku.

* Obpauaiite ocoboe sHumakne Ha noboe HeobbiuHoe
nosbiwenne Temneparypsl. Bo spems sapsaku batapes
MOXET BbiTb TENNOW, HO HE rOpPSUeil.

4.3 OBLUASA MHPOPMALINA 1 TPEBOBAHMNA

K XPAHEHWIO

* Cpok cnyxbel barapen 3asucut o1 Temneparypel
oKpysaroulei cpesbl.

* Hu B koem cnyuae He xpaknTe batapen paspHKEHHbIMHK B
Te4yeHne AIMTENbHOrO BpemeHu (MHOFO ,ElHeﬁ), NOCKONbKY
3TO MOXeT NpuBecTn K HenonpasMmOMy NOBPEXAEHMIO.
Mepen xpaHeruem 3apsante 60Tcpero no 60-80%. Ecnn
batapes XpaHUTCS MPU KOMHATHO! Temneparype, ee
Heobxoammo noasapsauts yepes O mMecsues.
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* Cpox cnyxbbl akkymynstopHol batapen orparmnuen, u ee
NPOM3BOAUTENBHOCTS CHUXAETCS C NPOAO/IKATENBHOCTEIO
ncnonb3osanms. Mbl pekomeHayem He npesbiLaTb Cpok
cnyxboi 8 5 ner.

4.4 HEMCTIPABHbIE BATAPEM

Ecnu Batapes HencnpasHa wim ee kopnyc AehOPMUPOBAH,
HW B KOEM CNyyae He BO3BPALIAKTE YCTPOWCTBO BMECTe C
barapeeit.

M3 coobpaxenuit besonacHoct Hencnpastsie batapeu
cnepyet CAGBAT B MECTHble MyHKTbI MPUEMA  ONACHbIX
otxonoB. B atom cnyuae ussnekute Hencnpaskyio barapeio
u3 yctpolictea. Ecn wseneus batapero HEBO3MOXHO,
obpatutecs B Hawy cayxby NOAREPXKM KIMEHTOB NO
anpecy customerservice@swarovskioptik.com.

B cnyyae noepexpenns AFL Bephute yctpoiicteo bes
barapewu.

Obpamte sHumative: Ha Niobylo NepeBosky MUTHIA-HOHHBIX
anemenTos (batapeii) pacnpoctpansetcs mexayHapoaHoe
30KOHOAATENLCTBO 06 onacHsix rpysax (IATA, ADR 1 t.a.).

4.5 COOTBETCTBME TPEBOBAHMAM
[Nononkutenshyio  MHOPMAUMIO O  COOTBETCTBUMM
TPEBOBAHMIM MOXHO MOMYUHTL MO GAPECY:
http://swarovs.ki/afl_compliance
WEEE/ElektroG

+ 3TOT CMBON YKA3BIBAET HA TO, YTO B COOTBETCTBM
\?%P ¢ anpextmsoit WEEE (Ymunusaums anextpuueckoro
L8, 1 3NeKTPOHHOrO 0bOPYAOBAHMS| 1 HOLWOHONBHEIM
EEE sokoHonatenscteom AFL u nepesapaxaemyio
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barapeio RB AFL Henbss ymnmsuposats ¢ ObiToBbIMM
omxopammn. AFL u nepesapsxaemyio batapeio RB - AFL
HEobXxoanMo cAaTL B COOTBETCTBYIOWMIA NYHKT NpUema.

5. TAPAHTM4A
S10  wuspenve  SWAROVSKI  OPTIK  sengetcs

BLICOKOKQUECTBEHHbIM ~ MHCTPYMEHTOM,  HQ  KOTOpbIit
NPEAOCTABNSETCS MEXAYHAPOAHAS FAPAHTUS, AEiCTBYIOWAs
C paTel npuobpetenus, — Ha ycTpolicteo 3 roaa, Ha
barapeto 1 roa.

LlonontuTenshyio uHpopmaunio ob yCnosusx rapamxTum
MOXHO MOAYYHTb N0 aApPecy:

http://swarovs.ki/afl _warranty

6. TEXHUMYECKME OAHHbIE

LxWxH 66 x 86 x 50 mm
[MpumepHbiit Bec 120 r (c barapeeit)
Cpok cnyxbel batapen 4 yaca npu -10 °C
Pabouas temneparypa -15°C/+10 °C
Temneparypa xpaxeHns -20 °C/+50 °C
Barapes JNutnit-nonnas, 1860 mAy

Bce ykasamHble cneundukaumm SBRSIOTCS THNMUHBIMM 3HOYEHUSIMAU

Ml ocTasnsem 3a coboii NPaBO BHOCKTS H3MEHEHKS, KACAIOLIMECS KOHCTPYKLMK
4 nocraskm u3nenuit. Mel He Hecem OTBETCTBEHHOCTH 3a OWMbKK nevaTk
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VA MULTUMIM CA ATI ALES
ACEST PRODUS SWAROVSKI
OPTIK. DACA AVETI INTREBARI,
VA RUGAM SA LUATI LEGATURA
CU UN MAGAZIN SPECIALIZAT
SAU SA NE CONTACTATI
DIRECT PE ADRESA
SWAROVSKIOPTIK.COM.
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1. INCARCATOR DE BATERIE

1.1 INCARCAREA BATERIEI PENTRU PRIMA DATA

Din motive de sigurantd si transport, bateria nu este furnizatd
complet incdreatd. V& rugdm s& o incdreati complet bateria
cu ajutorul incdredtorului de baterie inclus inainte de prima
utilizare a dispozitivului.

1.2 INDICATORII DE STARE Al BATERIEI
Puteti verifica nivelul de incdrcare a bateriei introducand-o
in inc&redtor atunci cand acesta nu este conectat la prizd.

1.3 TIMP DE INCARCARE
Incareare la 90% dups 2,5 ore
Incéreare la 100% dupd 4 ore

Not&: Sursa de alimentare utilizatd (neinclusd in furniturd)
trebuie s& aib& o capacitate de minimum de 2 A penfru a
permite incdrcarea simultand a celor doud baterii. Dacd
sursa de alimentare are o capacitate mai micd, incércati
fiecare baterie separat.

1.4 INDICATOARE DE EROARE LA INCARCAREA BATERIEI

* Primul LED se aprinde intermitent in culoarea rosie pentru
a doua baterie infrodusd = Capacitatea sursei de
alimentare a fncdrc&torului USB este insuficientd pentru a
incdrea doud baterii simultan.
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* Primul si al doilea LED se aprind intermitent in culoarea
rosie = Temperatura bateriei este prea redusd (< 0 °C)

* Altreilea si al patrulea LED se aprind intermitent in culoarea
rosie = Temperatura bateriei este prea ridicatd (> 45 °C)

* Toate cele 4 LED-uri se aprind intermitent in culoarea
rosie = Bateria prezintd o defectiune. Intrerupefi imediat
utilizarea bateriei.

* Toate cele 8 LED-uri se aprind in culoarea rosie =
Incarcatorul prezintd o defectiune. Intrerupefi imediat
utilizarea inc&redtorului.

1.5 INFORMATII GENERALE PENTRU UTILIZAREA

RBC INCARCATOR DE BATERIE IN SUA:

Acest produs este validat conform UL62368-1. Acest pro-
dus frebuie sa fie furnizat de catre o unitate de alimentare
listatd ITE marcatd ,Clasa 2" sau LPS, cu iesire USB de
5V c.c., min. 2100 mA.

Acest produs este destinat incdrcdrii numai a bateriilor
RB AFL si RB tM 35 de la SWAROVSKI OPTIK.

2. PREGATIREA INAINTE DE UTILIZARE

Pornifi AFL la inceputul vandtorii. In functie de temperatura
ambiantd, AFL va necesita pan& la doud minute pentru a fi
pregdtit pentru utilizare. Apoi, nu se va mai forma condens
pe obiecfiv.
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3. CURATARE SI INTRETINERE

Penfru curdfarea obiectivului, utilizali numai péanze de
cur&fare din microfibra.

4. RECOMANDARI DE SIGURANTA
A Atentie!

Risc de incendiu si arsuri. Nu deschidefi, nu deteriorafi
si nu incdlzifi bateria la temperaturi mai mari de 80 °C.
Respectafi informatile de siguranf&. Utilizafi numai
incaregtorul furnizat de SWAROVSKI OPTIK.

A B\ A

Riscuri posibile:

- Risc de incendiu si explozii

- Risc de emisii de substanfe toxice si corozive
- Risc de arsuri

4.1 INFORMATII PRIVIND SIGURANTA
* Utilizati numai bateri SWAROVSKI OPTIK impreund cu

produsul. Utilizarea oricéror alte tipuri de baterii poate
duce la avarierea dispozitivului.

* Respeciafi distanja dintre dispozitivul AFL si ochi.
* Inainte de a frage cu arma, verificafi infotdeauna pozifia
capacului cu balama si asigurafiva c& acesta este com-
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plet deschis. Tn cazul in care capacul nu este complet
deschis, reculul poate cauza desprinderea capacului si
poate provoca rdniri la nivelul fefei.

* Protejafivé dispozitivul de lovituri.

* Dispozitivul AFL este rezistent la stropire si praf si
corespunde clasei de protecfie IP67 in conformitate cu
Standardul IEC 60529 la testarea in condifii controlate
de laborator. Rezistenta la stropire si praf nu este o stare
permanentd si se poate deteriora in timp, in condifii de
utilizare normals.

Produsul include o baterie liivion incorporatd. Tn fimpul

utiliz&rii produsului, finefi cont de urmdtoarele:

¢ Nu continuafi s folosifi bateria in cazul in care carcasa
exterioard este deferioratd sau dacd suspectali cd
bateria este deterioratd. In acest caz, confactafi imediat
serviciul nostru de asistenf& penfru clienfi, deoarece exist&
risc de explozie si/sau accident.

- Semnele clare care indicd o avariere a bateriei includ,
de exemplu, deformdrile (protuberantele), topirea unor
zone ale carcasei din plastic, decolordri, mirosuri,
generarea unui nivel ridicat de céldura.

* Nu ufilizafi bateria in mod incorect, deoarece acest lucru
poate cauza deteriorarea acesteia si poate afrage un risc
asociat de incendiu sau explozii.

- Nu incercafi s& deschidefi bateria sau s& o demontafi.

- Nu scurfcircuitafi bateria. Nu depozitafi niciodatd
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bateria intr-o locafie periculoasd intr-o cufie din carton
sau un sertar in care contactele acesteia s-ar putea
scurtcircuita sau in care ar putea fi scurtcircuitate de alte
materiale conductoare.

- Evitafi solicitarile mecanice (presiune, deformari
turi).

- Menfinefi bateria uscatd si curaté. Dacd observafi urme
de murddrie pe baterie, stergeti si curéfati contactele cu
o lavefd curatd si uscatd. Nu utilizafi materiale conduc-
toare electric pentru curdfare.

In cazul in care bateria prezintd scurgeri, asigurafiva

c& lichidul nu intré in contact cu pielea sau cu ochii si

nu inhalafi vaporii eliberafi. Intrun astfel de caz, solicitafi

asistentd medicald.

Nu expunefi produsele cu baterii la caldurg excesiva

(de ex., lumina directd a soarelui, foc sau apropierea de

surse de caldurd, cum ar fi radiatoare sau dispozitive care

genereazd caldurd).

impac-

4.2 INFORMATII PRIVIND INCARCAREA BATERIEI LIION

« Incareati bateria numai cu incaredtorul de baterie RBC
furnizat, de la o surs& de alimentare adecvatd, care core-
spunde reglementdrilor locale sau are auforizarea FCC/
CE/IC.

* Folosirea cablurilor sau incércdtoarelor deteriorate sau
incérearea in medii umede poate provoca socuri eleciri-
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ce, incendiu, vatdmare sau detferiorarea echipomemu\ui
sau alfor obiecte.

* Temperatura opfim& de incdrcare este cuprinsd infre
15 °C si 25 °C temperaturé ambiantd. Temperatura
permis& de incdrcare este cuprinsg intre O °C si 37 °C.
Asigurafivd c& infervalul temperaturilor nu este inferior sau
superior acesfor valori in timpul tnc&rcérii.

* Nu l&sati bateria nesupravegheatd in fimpul incéredrii.

* Nu l&safi bateria in incdrcator mai mult decét este nece-
sar.

* Asigurafivé c& bateria nu este acoperitd in timpul
incaredrii.

* Acordafi o afenfie deosebitd oric&ror cresteri neobisnuite
ale temperaturii. Bateria nu trebuie sd fie fierbinte la afin-
gere in timpul incaredri.

4.3 INFORMATII GENERALE $I DEPOZITARE

* Durata de vial& a bateriei depinde de temperatura ambiantd.

* In niciun caz, baterile nu trebuie depozitate pentru perio-
ade mai lungi de timp (zile) in stare descdreatd, deoarece
aceasla poate cauza daune iremediabile. Incdrcali
bateria la 60-80% inainte de a o depozita. Dacd bateria
este depozitald la temperatura camerei, aceasta frebuie
reincdreatd dupd 6 luni.

* Durata de viald a unei baterii reincércabile este limitatd,
iar performanfa acesteia scade odatd cu durata de utili-
zare. V& sfatuim s& nu depdsiti o duratd de viaté de 5 ani.
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4.4 BATERII DEFECTE

Tn cazul unei baterii defecte sau a unei carcase deformate,
nu trebuie s& refurnafi dispozitivul, nici bateria.

Din motive de siguranf&, baterille defecte trebuie aruncate
la punctele locale de colectare a marfurilor periculoase.
Tn acest caz, scoateli bateria defectd din dispozitiv. Daca
nu este posibil s& scoatefi bateria, v& rugém s& contactafi
echipa noastrd de asistentd pentru clienfi la customerser-
vice@swarovskioptik.com.

Tn cazul oricarei deteriordri ale AFL, va rugam s& returnalfi
dispozitivul férd baterie.

V& rugdm sa refinefi ca \egis\oﬂo international privind
mérfurile periculoase (IATA, ADR efc.) se aplicd oricrui
transport de celule liiv-ion (baterii).

4.5 CONFORMITATE

Pentru mai multe informatii cu privire la conformitate,
consultati: hitp://swarovs.ki/afl_compliance

DEEE/ElektroG

- Acest simbol indic& faptul c& AFL si bateria
ﬁ refncarcabild RB AFL nu  trebuie eliminate
/f—@\ impreund cu deseurile menaijere, in conformitate
B, Dicctiva DEEE (Deseuri de Echipamente
Electrice si Electronice] si legile nafionale. AFL si bateria
reincdrcabilé RB AFL trebuie predate la un punct de colec-
tare desemnat.
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5. GARANTIE

Acest produs de la SWAROVSKI OPTIK esfe un instrument
de inalté calitate insofit de un certificat de garantie valabil
in toatd lumea fimp de 3 ani de la data achizifiei pentru
dispozitiv si inc&redtor si 1 an pentru baterie.

Pentru mai multe informafii cu privire la conditile de
garantie, accesafi: http://swarovs ki/af_warranty

6. DATE TEHNICE

LxIxH 66 x 86 x 50 mm
Greutatea aproximativd 120 g [cu bateria)
Autonomia bateriei 4orela-10 °C
Temperatura de funcfionare -15°C/+10 °C
Temperatura de stocare -20 °C/+50 °C
Baterie Lidon 1860 mAh

Toate datele reprezinté valori siandard
Producétorul Tsi rezerva drepiul de a face schimbdri in ceea ce priveste
designul si liviarea. Producdiorul nusi asumé réspunderea peniru greseli

de fipar.
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ZARVALUJEMO SE VAM, KER STE
[ZBRALI TA IZDELEK SWAROVSKI
OPTIK. CE IMATE MOREBITNA
VPRASANJA, SE POSVETUJTE S
SPECIALISTOM PRODAJALCEM

ALl PA SE OBRNITE NEPOSREDNO
NA NAS NA NASLOVU
SWAROVSKIOPTIK.COM.
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1. POLNILNIK ZA BATERIJE

1.1 PRVO POLNJENJE BATERIJE

Baterija iz varnostnih in fransportnih razlogov ni fovarnisko
napolnjena. Pred prvo uporabo naprave baterijo napolnite
do konca s prilozenim polnilnikom.

1.2 PRIKAZ STANJA NAPOLNJENOSTI BATERIJE
Stopnjo napolnjenosti baterije lahko preverite tako, da
baterijo vstavite v polnilnik, ko leta ni vkljugen v elektri¢no
viicnico.

1.3 CAS POLNJENJA
90-odstotna napolnjenost po 2 urah in pol
100-odstotna napolnjenost po 4 urah

Opomba: Uporablieni napaijalnik (ni prilozen) mora imeti
izhodni tok vsaj 2 A, da lahko hkrati polnite dve bateriji. Ce

je izhodni tok manisi, polnite vsako baterijo posebe;.

1.4 PRIKAZ NAPAK NA POLNILNIKU ZA BATERIJE

* Prva LED-ueka utripa rdece za drugo vstavlieno baterijo
- |zhodni tok USB-napajalnika je prenizek, da bi hkrati
polnili dve bateriji.
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* Prva in druga LED-u¢ka utripata rde¢e = Temperatura
baterije je prenizka (< 0 °C)

* Trefja in €efrta LED-lu¢ka utripata rdece = Temperatura
baterije je previsoka (> 45 °C)

* Vse stiri LED{ucke utripajo rdece = Baterija je okvarjena.
Baterije ne smefe ve¢ uporabliati.

* Vseh osem LED-uck sveti rde¢e = Polnilnik je okvarjen.
Polnilnika ne smete ve¢ uporabljati.

1.5 SPLOSNE INFORMACIJE ZA UPORABO
BATERIJSKEGA POLNILNIKA RBC V ZDRUZENIH
DRZAVAH AMERIKE:

Izdelek je validiran v skladu z UL62368-1. Izdelek je treba
napajati z napajalno enoto, ki je na seznamu ITE in ima
oznako »Class 2« ali LPS, z izhodom USB 5 V DC, min.
2100 mA.

Izdelek je primeren samo za polnjenje baterij SWAROVSKI
OPTIK RB AFLin RB tM 35.

2. PRIPRAVA PRED UPORABO

Vklopite AFL pred zagetkom lova. Glede na temperaturo
okolja bo trajalo do dve minuti, da bo AFL pripravijen za
uporabo. Po tem se na le¢i ne bo ve¢ pojavila konden-
zacija.
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3. CISCENJE IN VZDRZEVANJE

Za ciscenje lece lahko uporabliate samo krpo iz mikro-

viaken.

4. VARNOSTNA PRIPOROCILA
A Pozor!

Nevarnost pozara in opeklin. Baterije ne smete nikoli
odpreti, poskodovati ali je segrevati na ve¢ kot 80 °C.
Upostevaite varnosine informacije. Uporabliate lahko samo

polnilnik, ki ga je dobavilo podjetie SWAROVSKI OPTIK.

V. NYANYIN

MozZne nevarnosti:

- Nevarnost pozara in eksplozije

- Nevamost izpusta strupenih ali korozivnih snovi
- Nevarmnost opeklin

4.1 VARNOSTNE INFORMACIJE

* S tem izdelkom lahko uporabliate samo baterije podietia
SWAROVSKI OPTIK. Uporaba drugih baterij lahko
poskoduje napravo.

* Ohranjajte ustrezno razdalio med AFL in ocesom.

* Pred streljanjem vedno preverite poloZaj te¢aja pokrova
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in poskrbite, da je pokrov popolnoma odprt. Ce pokrov
ni popolnoma odpr, se lahko zaradi odboja pri strelu
odpne, kar lahko poskoduje obraz.

* Napravo zaiitite pred udarci.

* AFL je odporen profi brizgom in prahu ter po preizkusih
pod nadzorovanimi laboratorijskimi pogoji izpolnjuje
zahteve razreda IP67 v skladu s standardom IEC 60529.
Odpornost proti brizgom in prahu ni trajna ter se lahko pri
obicajni uporabi s¢asoma poslabsa.

Ta izdelek ima lifiionsko baterijo, ki jo je mogoce zameniati
in ponovno napoliti. Pri uporabi tega izdelka upostevajte
naslednje:

* Baterije ne uporabliajte, e je poskodovano zunanje
ohigje ali ¢e sumite, da je poskodovana baterija. V tem
primeru se takoj obmite na na¥ servis, saj obstaja nevarn-
ost eksplozije in/ali nesrece.

- Jasna opozorila, da je baterija potkodovana, so
npr. deformacije (izbokline), toplienje povrsine na
plasticnem ohigju, razbarvanije, neprijeten vonj, preko-
merno segrevanje.

* Baterije ne uporabljajte na napacen nacin, saj lahko to
povzrodi poskodbe ter nevamost pozara in eksplozij.

- Baterije ne odpirajte ali je razstavjajte.

- Ne povzrotite kratkega stika. Baterije nikoli ne hranite
na nevarnem mestu v karfonski $katli ali predalu, kjer
bi lahko baterijski kontakti med seboj povzrodili kratek
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stik ali kjer bi kratek stik lahko povzrogili drugi prevodni
materiali.

- Preprecite mehanske obremenitve (pritisk, deformacije,

udarci).

Baterija naj bo vedno suha in cista. Ce se baterija

umaze, oisfite kontakte s &isto in suho krpo. Za

&iscenje ne uporabljajte elekiricno prevodnih materia-

lov.

+ Ce baterija puica, morate zagotoviti, da tekocina ne bo
prisla v sfik z vago koZo ali o&mi in da ne boste vdihavali
izpuscenih hlapov. Ce pride do tega, poiscite zdravnisko
pomoc.

¢ Izdelkov z baterijami ne izpostavljate prekomemi
toplofi (npr. neposredni sonéni svetlobi, ognju ali bliZini
virov toplote, kot so radiatorji ali naprave, ki ustvarjajo
toplofo).

4.2 INFORMACIJE O POLNJENJU LITIJ-IONSKE

BATERIJE

* Baterijo polnite samo s priloZenim baterijskim polnilnikom
RBC in pod ustrezno napetostio, ki je v skladu z lokalnimi
predpisi ali je odobrena s strani FCC/CE/IC.

* Uporaba poskodovanih kablov in polnilcev ali polnjenje
v vlaznih okoljih lahko povzrogi elektri¢ni udar, pozar,
poskodbe ali poskodbo opreme ali druge lastnine.
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* Optimalna temperatura za polnjenje je med 15 °C in
25 °C. Dovoliena temperatura za polnjenje je med O °C
in 37 °C. Med polnjenjem temperatura okolja ne sme
preseci te temperature ali pasti pod njo.

* Baterije med polnjenjem ne puscajte brez nadzora.
* Baterije ne puscajte v polnilniku dlie, kot je potrebno.
* Pazite, da baterija med polnjenjem ni pokrita.

* Se posebej pazite na nenavadno zvisanje temperature.
Baterija med polnjenjem ne sme biti vio¢a na dotik.

4.3 SPLOSNE INFORMACIJE IN SHRANJEVANJE

e Zivlienjska doba baterije je odvisna od temperature
okolja.

* Baterij pod nobenim pogojem ne smete pustiti izpraz-
nienih dlie casa [ve¢ dni, saj to povzrogi nepopravljivo
skodo. Baterijo pred shranjevanjem napolnite od 60 do
80 %. Ce je baterija shranjena pri sobni temperaturi, jo
morate po estih mesecih ponovno napolniti.

* Zivlienjska doba akumulatorske baterije je omejena in
njena zmogljivost se s frajanjem uporabe zmanjiue.
Svetujemo, da ne prekoracite Zivlienjske dobe 5 let.
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4.4 POKVARJENE BATERIJE

Ce je baterija pokvarjena ali ¢e je ohisie baterije
poskodovano, pod nobenim pogojem ne smefe vrniti
naprave z baterijami.

1z varnosinih razlogov morate pokvarjene baterije odvreci
na lokalnem zbirnem mestu za nevarne odpadke. V tem pri-
meru pokvarieno baterijo odsfranite iz naprave. Ce baterije
ni mogoce odstraniti, stopite v stik z na3o sluzbo za pomo&
strankam na naslovu customerservice@swarovskioptik.com.
V primeru poskodbe AFL vinite napravo brez baterije.
Upostevajte, da mednarodna zakonodaja o nevarnih
proizvodih (IATA, ADR itd.] velia za vse posilike lifij-ionskih

celic (baterij).

4.5 DELOVANJE

Za ve¢ informacij o skladnosti si oglejte:
http://swarovs.ki/afl_compliance

WEEE/ElekiroG
- Ta simbol oznacuje, da AFL in polnilne baterije
\ﬁ RB AFL ne smefe odvre¢i skupaj z gospodinjs-
kimi odpadki v skladu z direktivo o odpadni
B Jchiricni in elekironski opremi (WEEE] in nacio
nalno zakonodajo. AFL in polnilno baterijo RB AFL je treba
zavredi na ustreznem zbirnem mestu.
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5. GARANCIJA

Ta izdelek podietia SWAROVSKI OPTIK je kakovosten
izdelek, za katerega vam zagotavliomo 3-etno garancijo
za napravo in polnilnik ter 1-letno garancijo za baterijo od
dneva nakupa.

Za vet informacij o garancijskih pogoijih obiscite:
http://swarovs.ki/af_warranty

6. TEHNICNI PODATKI

DxSxV 66 x 86 x 50 mm
Teza pribl. 120 g [vkljuéno z baterijo)
Zljenjska doba baterije 4 ure pri -10 °C
Funkcionalna temperatura | -15 °C/+10 °C

Temperatura shranjevanja

-20 °C/+50 °C

Baterija

LiiFionska, 1860 mAh

Vsi podatki so tipicne vrednosti.

Pridrzujemo si pravico do sprememb dizajna in dostave. Ne sprejemamo
odgovomosii za morebitne napake pri fiskanju
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DAKUJEME, ZE STE SI VYBRALI
PRODUKT SPOLOCNOSTI
SWAROVSKI OPTIK. AK MATE
AKEKOLVEK OTAZKY, OBRATTE
SA NA SPECIALIZOVANEHO
PREDAJCU ALEBO NAS PRIAMO
KONTAKTUJTE NA ADRESE
SWAROVSKIOPTIK.COM.
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1. NABIJACKA BATERI|

1.1 PRVE NABIJANIE BATERIE

Z dévodu bezpenosti a prepravy sa batéria nedoddéva
Uplne nabitd. Pred prvym pouzitim zariadenia batériv tplne
nabite pomocou prilozenej nabijacky.

1.2 STAVOVE KONTROLKY BATERIE

Uroveri nabitia batérie mézete skontrolovaf viozenim baté-
rie do nabijacky, ked nie je nabfjacka pripojend k elekirik-
kej zastreke.

1.3 CAS NABIJANIA

Q0 % nabitie batérie po 2,5 hodindch
100 % nabitie batérie po 4 hodinéch
Pozndmka: Pouzivany napdjaci zdroj (nie je stcasfou bale-
nia) by mal maf vystupny prod aspoii 2 A, aby bolo mozné
nabijaf soéasne dve batérie. V pripade nizsieho vystupného
prudu nabfjajte kazdd batériu samostatne.

1.4 CHYBOVE KONTROLKY NABIJACKY BATERI!

¢ 1. kontrolka LED blika &ervenym svetlom pre 2. vlozend
batériu = Vystupny prud napdjacieho zdroja USB je prili
nizky a neumoZiuje sicasne nabijaf dve batérie.
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* 1. a 2. kontrolka LED blikajs ¢ervenym svetlom = Teplota
batérie je prilis nizka (< 0 °C)

* 3.a 4. kontrolka LED blikaju ervenym svetlom = Teplota
batérie je prilis vysoka (> 45 °C)

* Vgetky 4 konfrolky LED blikajo gervenym svetlom = Baté-
ria je poskodend. Batériu prestaiite ihned pouZivaf.

* Vsetkych 8 kontroliek LED sviefi cervenym sveflom —
Nabijacka je pokazend. Nabfjacku prestaiite ihned
pouzivaf.

1.5 VSEOBECNE INFORMACIE NA POUZITIE

RBC NABIJACKY BATERII V USA:

Tento produkt je validovany podla UL62368-1. Tento pro-
dukt by sa mal napdjaf napdjacou jednotkou uvedenou na
zozname ITE s oznagenim ,Class 2" alebo LPS s vystupom
USB s menovitym napdtim 5 V DC, min. 2100 mA.

Tento produkt je uréeny len na nabfjanie batérif RB AFL a
RB tM 35 od spolognosti SWAROVSKI OPTIK.

2. PRIPRAVA PRED POUZITIM

Na zagiatku polovaeky zapnite AFL. V zévislosti od okolite]
teploty méZe trvaf az dve mindty, kym bude AFL pripravené
na pouzifie. Po uplynutf tejto lehoty sa uz objekiiv nebude
zahmlievaf.
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3. CISTENIE A STAROSTLIVOST

Na distenie objekiivu by ste mali pouzivaf len &istiacu
handrieku na objektiv z mikrovigkien.

4. BEZPECNOSTNE ODPORUCANIA
A Pozor!

Nebezpecensivo poziaru a popdlenin. Batériu nikdy neot-
varajte, neposkodzujte ani ju nezahrievajte nad 80 °C.
Dodrziavajte bezpecnostné pokyny. Na nabfianie by
ste mali pouzivaf iba nabfjacku dodavans spolonosfou

SWAROVSKI OPTIK.

A B\ A

Mozné riziké:

- Nebezpecensivo poziaru a explézie

- Nebezpecenstvo uniku toxickych alebo Zieravych latok
- Nebezpecensivo popdlenin

4.1 BEZPECNOSTNE INFORMACIE

* V produkfe by ste mali pouZivaf iba batérie od spolognosti
SWAROVSKI OPTIK. Pouzitie akychkolvek inych batérif
méze viest k poskodeniu zariadenia.

* Dodrziavajte bezpeent vzdialenost medzi AFL a okom.

* Pred vysirelom vzdy skontrolujte polohu péntu krytu a
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vistite sa, Ze je kryt Gplne otvoreny. Ak nebude kryt Gplne
olvoreny, mbze spéiny réz pri vysirele spdsobif odpojenie
krytu a nésledné zranenie tvare.

* Zariadenie chréiite pred narazmi.

* Zariadenie AFL je odolné proti posiriekaniu a prachu a
spliia poziadavky friedy ochrany IP67 podla normy [EC
60529 na zaklade testov v kontrolovanych laboratérny-
ch podmienkach. Odolnost proti postriekaniu a prachu
nepredstavuje frvaly stav a méze sa v priebehu €asu pri
beznom pouZivani zhorsovaf.

Tento produkt je vybaveny vymenitelnou nabijacou litiovo-
i6novou batériou. Pri pouzivani produkiu dbajte na nas-
ledujuce:

* Ak je vonkajsie puzdro poskodené alebo mate podoz-
renie na poskodenie batérie, batériv nepouzivajre. V
takomto pripade ihned  kontakiujte nau podporu pre
z&kaznikov, pretoze hrozi riziko vybuchu a/alebo neho-
dy.

- Zretelné znamky poskodenej batérie so napriklad
deformacie (vypukliny), roztavenie plastového puzdra v
niektorych oblastiach, strata zafarbenia, zépach alebo
generovanie nadmerného tepla.

* Batériu nepouZivajte nespravnym spdsobom - méze to
viest k poskodeniu batérie a k nebezpecenstvu poziaru
alebo explézie.

- Nepokusajte sa batériu otvorif ani rozobraf.
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- Batériv neskratujte. Nikdy neskladujte batériu na
nebezpenom mieste v karténovej skatuli ani zasuvke,
kde by mohlo dojsf k vzdjomnému skratu kontaktov
batérie alebo skratu kontaktov v désledku styku s inymi
vodivymi materiéimi.

- Vyhnite sa mechanickému namdhaniu batérie (lakom,
deformdciam, nérazom).

- Batériv uchovavajte sucht a ¢&istd. Ak doéjde k
znecisteniu batérie, utrite jej kontakty istou a suchou
handri¢kou. NepouZivajte pri isteni Ziadne elekiricky
vodivé materidly.

* Ak dochadza k tniku kvapaliny z batérie, dbajte na to,
aby sa kvapalina nedostala do konfakiu s ogami ani
pokozkou. Unikajici vypary nevdychujte. Ak sa tak stane,
vyhladaite lekarsku pomoc.

* Nevystavujte produkty obsahujice batérie nadmernému
teplu (napr. priomemu slne¢nému sveflu, ohiu alebo
blizkosti zdrojov tepla, ako st radidtory alebo tepelné
spotrebice).

4.2 INFORMACIE O NABIJANI LITIOVOIONOVES

BATERIE

* Batériu nabijajte pomocou dodavanej nabijacky batérif
RBC a vhodného zdroja napéjania, kfory spliia podmien-
ky miestnych nariadeni alebo je schvéleny FCC/CE/IC.
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* PouZitie poskodenych kablov alebo nabijagiek alebo
nabijanie vo vlhkych podmienkach méze viest k trozu
elekirickym prodom, poziaru, zraneniu alebo poskodeniu
zariadenia alebo iného majetku.

* Idedlna teplota okolia pocas nabijania je od 15 °C
do 25 °C. Povolend okolit¢ teplota na nabfjanie je od
0 °C do 37 °C.V priebehu nabijania nesmie byf okolitg
teplota niZsia ani vyssia ako uvedeny rozsah.

* Nenechavajte batériu pocas nabfjania bez dozoru.

* Nenechavajte batériu v nabfjacke dihsie, nez je nevyh-
nufné.

* Uistite sa, ze batéria nie je pocas nabfjania zakryta.

* Venujte zvl&sinu pozomost akémukolvek nezvy&ajnému
2zvy3eniu teploty. Batéria by nemala byf pocas nabijania
hortca na dotyk.

4.3 VSEOBECNE INFORMACIE A SKLADOVANIE

* Vydrz batérie sa [i§i v z&vislosti od okolite] teploty.

* Batérie by ste za Ziadnych okolnosti nemali skladovaf
dlhsi €as (niekolko dni) vo vybitom stave - to méze baté-
riv nezvratne poskodif. Pred skladovanim nabite batériu
na 60 az 80 % kapacity. Ak batériu skladujete pri izbovej
teplote, je nutné ju po 6 mesiacoch dobif.

* Zivotnosf nabijatelne] batérie je obmedzena a jej
vykonnosf sa znizuje s dizkou pouzivania. Odportéame
neprekragovaf Zivotnosf 5 rokov.
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4.4 CHYBNE BATERIE

V pripade chybnej batérie alebo zdeformovaného krytu
batérie v ziadnom pripade nevracajte zariadenie spolu s
batériou.

Chybné batérie musia byf z bezpe&nosinych dévodov zlik-
vidované v miestnych zberiach nebezpe&ného odpadu. V
takom pripade odstraite chybnd batériu zo zariadenia. Ak
batériu nie je mozné zo zariadenia odstranif, kontaktujte
nase oddelenie sluzieb pre zdkaznkov: customerservice@
swarovskioptik.com.

V pripade akéhokolvek poskodenia AFL vréfte zariadenie
bez batérie.

Upozoriivjeme Vés, Ze medzindrodnd legislativa tykajica
sa nebezpe&ného tovaru (IATA, ADR atd'] sa vzfahuje na
kazdo prepravu litiovo-idnovych &lankov (batérii).

4.5 SULAD S PLATNOU LEGISLATIVOU

Dalsie informacie o sulade s platnou legislativou:
http://swarovs.ki/afl_compliance

OEEZ/ElekiroG

- Tenfo symbol oznacuje, ze AFL protizahmlievact
|: objektfv a RB AFL nabijacia batéria sa nesmi
likvidovaf spolo¢ne s domacim odpadom podla
BN i chice o odpade z elektrickych a elekiro-
nickych zariadeni (OEEZ) a nérodnych zdkonov. AFL pro-
tizahmlievact objektiv a RB AFL nabfjacia batéria sa musia

likvidovaf na prislusnom zbernom mieste.
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5. ZARUKA

Tento produkt od spolognosti SWAROVSKI OPTIK predsta-
vuje vysokokvalitné zariadenie, kforé sa dodava s celosve-
tovou zdrukou na obdobie 3 rokov od détumu zakipenia
na zariadenie a nabija¢ku a obdobie 1 roka na batériu.
Dalsie informacie tykajoce sa zarucnych podmienok ndjde-
te na tejto adrese: http://swarovs.ki/afl_warranty

6. TECHNICKE UDAJE

DxSxV 66 x 86 x 50 mm
Hmotnosf 120 g (vrétane batérie)
Vydrz batérie 4 hodiny priteplote -10 °C
Funkénd teplota -15°C/+10 °C
Skladovacia teplota -20 °C/+50 °C

Batéria Lifon 1860 mAh

Vsetky tdaje su typické hodnoty.

Vyhradzujeme si prévo na zmenu dizajnu a vykonu. Za tlagové chyby
nenesieme Ziadnu zodpovednosf.
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HVALA VAM STO STE IZABRALI
OVAJ PROIZVOD KOMPANIJE
SWAROVSKI OPTIK. AKO IMATE
PITANJA, KONSULTUJTE
SPECIJALZOVANOG PRODAVCA
ILI NAM SE DIREKTNO OBRATITE
PUTEM VEB-SAJTA
SWAROVSKIOPTIK.COM.
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1. PUNJAC BATERIJA

1.1 PUNJENJE BATERIJE PO PRVI PUT

Zbog bezbednosfi i transporta, baterija se ne dostavlja u
potpunosti napunjena. Pre koris¢enja uredaja po prvi put,
napunite bateriju do kraja punjagem koji ste dobili.

1.2 INDIKATORI STATUSA BATERIJE

Nivo napunjenosti baterije mozete da proverite ako stavite
bateriju u punjo¢ dok punjag nije prikljugen u strujnu utie-
nicu.

1.3 VREME PUNJENJA
90 % nivoa baterije nakon 2,5 sata
100 % nivoa baterije nakon 4 sata

Napomena: |zvor napajanja koji se koristi (ne dobija se)
treba da ima izlaz od najmanje 2 A kako bi mogle dve
baterije da se pune istoviemeno. U slugaju da je izlaz manji,
punite baterije pojedinagno.

1.4 INDIKATORI GRESKE NA PUNJACU BATERIJA

* 1. LED lampica treperi crvenom bojom za 2. stavljenu
bateriju = Izlazna struja USB izvora napajanja za pun-
jenje je preniska za istoviemeno punjenje dve baterije.
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* 1.7 2. LED lompica trepere crvenom bojom = Tempera-
tura baterije je preniska (< 0 °C)

* 3.1 4. LED lampica trepere crvenom bojom = Tempera-
tura baterije je previsoka (> 45 °C)

* Sve 4 LED lampice trepere crvenom bojom = Baterija je
neispravna. Odmah prestanite da koristite bateriju.

* Svih 8 LED lampica svetle crveno = Punjag je neispravan.
Odmah prestanite da korisfite punjac.

1.5 OPSTE INFORMACIJE ZA UPOTREBU RBC PUNJACA
BATERIJE U SJEDINJENIM DRZAVAMA:

Ovaj proizvod je proveren u skladu sa standardom
UL62368-1. Ovaj proizvod treba da isporucuje jedinica
za napajanje sa odobrenjem ITE i oznakom ,Klasa 2" ili
LPS, sa izlaznim naponom USB prikljucka 5 V DC, min.
2100 mA.

Ovaj proizvod je namenjen za punjenje samo baterija
RB AFLi RB tM 35 kompaniie SWAROVSKI OPTIK.

2. PRIPREMA PRE KORISCENJA

Ukljugite AFL na pocetku lova. U zavisnosti od okolne
temperature, bi¢e potrebno najvise dva minuta da AFL
bude spreman za upotrebu. Nakon toga, nece se formirafi
kondenzacija na objekfivu.
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3. CISCENJE | ODRZAVANJE

Za ¢&iscenje objekfiva treba da se koristi samo krpica od
mikrofibera za &is¢enje objektiva.

4. BEZBEDNOSNE PREPORUKE

A Upozorenije!

Rizik od poZara i opekotina. Nikada ne otvarajte, ne
odtecujte i ne zagrevajte bateriju na temperaturu preko
80 °C. Pridrzavaijte se bezbednosnih informacija. Koristite
samo punja¢ koji dostavlja kompanijoc SWAROVSKI OPTIK.

VNVEYIN

Mogu¢i rizici:

- Rizik od pozara i eksplozije

- Rizik od ispustanja toksinih i korozivnih supstanci
- Rizik od opekotina

4.1 BEZBEDNOSNE INFORMACIJE

* Sa proizvodom treba da se koriste samo SWAROVSKI
OPTIK baterije. Koris¢enje bilo kojih drugih baterija moze
dovesti do ostecenja uredaja.

* Uzmite u obzir rastojanje izmedu AFL objekfiva i oka.

* Pre ispaljivanja pucnja uvek proverite polozaj spoja
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poklopca i uverite se da je poklopac potpuno otvoren.
Ako poklopac nije potpuno otvoren, usled trzaja od
pucnja poklopac moze da se otkadi i izazove povredu
lica.

* Zasitite uredaj od udaraca.

* AFL je otporan na prskanje i ispunjava zahteve P67
prema standardu IEC 60529 pri testiranju pod kontrolisa-
nim laboratorijskim uslovima. Otpornost na prskanije nije
frajno sfanje i uz uobi¢ajeno koris¢enje se moze umaniit
tokom vremena.

Ovaj proizvod sadrzi litijumjonsku bateriju koja moze da
se zameni i puni. Pri koris¢enju proizvoda imajte u vidu
sledece:

* Nemojte da koristite bateriju ako je spoljasnje ku¢iste
osteceno i ako sumnjate da je baterija osfe¢ena. U
tom slu¢aju, obrafite se odmah korisni¢kom servisu posto
postoji rizik od eksplozije i/ili havarije.

- Jasna upozorenja o neispravnoj bateriji obuhvataju na
primer deformacije (ispup&enja), toplienje delova na
plasti€nom kucistu, promenu boje, miris, stvaranje velike
toplofe.

* Nemojte nepravilno koristiti bateriju jer to moZe dovesti
do osfecenja baterije i samim fim do rizika od pozara i
eksplozija.

- Nemojte pokusavati da otvarate ni rastavljate bateriju.

- Nemojte kratko spajati bateriju. Nikada ne drzite bate-
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riju na opasnoj lokaciji u kartonskoj kutiji ili fioci gde
moze do¢i do kratkog spoja medu kontaktima baterije
ili do kratkog spoja preko drugih provodnih materijala.

- |zbegavajte mehanicke potrese (pritisak, deformacije,
udarce).

- Drzite bateriju na suvom i &istom mestu. Ako se baterija
zaprlia, osusite i odistite kontakte pomocu Eiste, suve
krpe. Nemoite koristiti elektriéno provodljiive materijale
za Ciscenje.

* Ako baterija iscuri, vodite racuna da te¢nost ne dospe
u kontakt s kozom ili oima i ne udisite isparenja koja
ispusta. U fom slu¢aju, potrazite medicinsku pomo¢.

* Ne izlaZite proizvode sa baterijama prekomernoj toplofi
[npr. direkinoj sungevoj svetlosti, vatri ili mestima u blizini
izvorima toplote kao 3to su radijatori ili uredaji koji proiz-
vode foplotu).

4.2 INFORMACIE O PUNJENJU LITJUM-JONSKE

BATERIJE

* Bateriju punite samo pomocu dostavlienog RBC punjaca
baterija i odgovaraju¢eg napajanija koje je uskladeno sa
lokalnim propisima ili poseduje odobrenje FCC,/CE/IC.

* Upotreba osfe¢enih kablova ili punjaga ili punjenje u
vlaznim okruZenjima moZe da dovede do strujnog udara,
pozara, povrede ili ostecenja opreme ili druge imovine.
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* Optimalna temperatura punjenja je izmedu 15 °C i
25 °C okolne temperature. Dozvoliena temperatura
punjenja je izmedu O °C i 37 °C. Temperatura ne
treba da padne ispod niti da premasi ovaj opseg tokom
punjenja.

* Ne ostavljajte bateriju bez nadzora dok se puni.

* Ne ostavljajte bateriju u punjagu duze nego 3to je neo-
phodno.

* Vodite ra¢una da baterija ne bude pokrivena tokom
punjenja.

* Posebno obratite paznju na neuobicajen rast tempe-
rature. Baterija ne sme da bude viu¢a na dodir tokom
punjenja.

4.3 OPSTE INFORMACIJE | SKLADISTENJE

* Radni vek baterije zavisi od okolne temperature.

* Ni pod kojim uslovima baterije ne smeju da se skladiste
tokom duzih perioda (vise dana) u ispraznjenom stanju jer
to moze dovesfi do nepopravljivog oste¢enja. Napunite
bateriju na 60-80 % pre skladistenja. Ako se baterija
skladisti na sobnoj temperaturi, mora da se dopuni posle
6 meseci.

* Trajanje usluge punjive baterije je ograni¢eno i njene
performanse se smanjuju frajanjem upotrebe. Savetujemo
da ne prelazite usluzni vek od 5 godina.
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4.4 NEISPRAVNE BATERIJE

U sluéaju neispravne baterie ili deformisanog kucista bateri-
ie, ni u kom sluaju ne treba da vratite uredaj sa baterijom.
1z bezbednosnih razloga, neispravne baterije moraju da
se odloze u ofpad u lokalnom sabimom centru za opa-
san materijal. U tom sluéaju izvadite neispravnu bateriju
iz uredaja. Ako nije moguce ukloniti bateriju, obratite se
nasem timu Korisnicke sluzbe na adresu customerservice@
swarovskioptik.com.

U sluéaju bilo koje vrste oste¢enja AFL, vratite uredaj bez
baterije.

Imaite u vidu da medunarodni zakoni za opasan materijal
(IATA, ADR itd.) vaZe za sve vrste transporta liijum-jonskih
¢elija (baterije).

4.5 USAGLASENOST
Za vise informacija o usaglasenosti, posetite:
http://swarovs.ki/afl_compliance

WEEE/ElektroG
\@' Ovaj simbol oznacava da se AFL i RB AFL
|

punjiva baterija ne smeju odlagati s komunalnim
A ofpadom u skladu sa Direkiivom WEEE (ofpadna
BN |ckiri¢na | elekionska oprema) i nacionalim
zakonima. AFL i RB AFL punjiva baterija moraju se odlagati
na mestu je odredeno za prikuplianje takve vrste otpada.
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5. GARANCIJA

Ovaj proizvod kompanije SWAROVSKI OPTIK predstavlja
visokokvalitetni instrument za koji se dobija medunarodna
garancija koja pocinje od datuma kupovine i traje 3 godine
za uredaj i punjag i 1 godinu za bateriju.

Za vise informacijo o uslovima garancije posetite:
http://swarovs.ki/af _warranty

6. TEHNICKI PODACI

DxSxV 66 x 86 x 50 mm
Priblizna tezina 120 g (sa baterijom)

Radni vek baterije 4 satana -10 °C

Radna temperatura -15°C/+10 °C
Temperatura skladistenja | -20 °C/+50 °C

Baterija Litjum-jonska od 1860 mAh

Svi podaci su tipiéne vrednosti.

Zadrzavamo pravo na promene u izradi i isporuci, kao i moguce
Siamparske greske.
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KITOS TAMAN SWAROVSKI OPTIK
-TUOTTEEN VALINNASTA.
LISATIETOJA SAA ASIANTUNTEVISTA
JALLEENMYYNTILIKKEISTA

TAI OSOITTEESTA
SWAROVSKIOPTIK.COM.
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1. AKKULATURI
1.1 AKUN LATAUS ENSIMMAISEN KERRAN

Turvallisuus- ja kuljetussyista akkua ei toimiteta téyteen ladat-
tuna. Lataa akku téyteen mukana toimitetulla laturilla ennen
laitteen ensimmaistd kayttekertaa.

1.2 AKUN VARAUSTILAN ILMAISIMET

Voit tarkistaa akun varaustason asettamalla akun laturiin, kun
laturia ei ole kytketty pistorasiaan.

1.3 LATAUSAIKA
Q0 %:n akkuvaraus 2,5 tunnin kuluttua
100 %:n akkuvaraus 4 tunnin kuluttua

Huomio: Kaytettévan virtaldhteen (ei toimiteta mukana)
tehon on oltava véhintéén 2 A, jotta kaksi akkua voidaan
ladata samanaikaisesti. Jos teho on f&t& alhaisempi, lataa
akut erikseen.

1.4 AKKULATURIN VIRHEILMAISIMET

1. LEDvalo vilkkuu punaisena 2. kytketyssa akussa =
USB-atausvirtalghteen antovirta on lian alhainen kahden
akun lataamiseen samanaikaisesti.
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* 1. ja 2. LED-valo vilkkuvat punaisena = Akun lampétila
lian alhainen (< 0 °C)

* 3. ja 4. LED-valo vilkkuvat punaisena = Akun lampatila
liian korkea (> 45 °C)

* Kaikki neligr LEDvaloa vilkkuvat punaisena = Akku on
viallinen. Lopeta akun kaytte valitemésti.

* Kaikki kahdeksan LEDvaloa palavat punaisena = Laturi
on viallinen. Lopeta laturin kaytts vélitomasti.

1.5 YLEISIA TIETOJA RBC-AKKULATURIN KAYTOSTA
YHDYSVALLOISSA:

Yleisia tietoja RBC-akkulaturin  kéytésta  Yhdysvalloissa:
Tamé tuote on validoitu UL62368-1-standardin mukaisesti.
Tama tuote tulee toimittaa tietotekniseksi laitteeksi luokitellun
virtalghteen kanssa, jossa on Luokka 2- tai LPS-merkint& jo
jonka nimellinen USB-shtsteho on 5 V DC vahintéian 2
100 mA:n virralla.

Taméa tuote on tarkoitettu vain  SWAROVSKI OPTIKin
RB AFL-ja RB tM 35 -akkujen lataamiseen.

2. VALMISTELU ENNEN KAYTTOA

Kytke AFL kayttdon metsastyksen alussa. AFl-laitteen kéaytts-
valmiuteen siittyminen voi ymparistén lémpétilasta riippuen
kestéi enimmilléén kaksi minuuttia. Téman jalkeen linssiin
ei fiivisty vettd.
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3. PUHDISTUS JA HOITO

Linssin puhdistamiseen saa kayttaa vain mikrokuituista lins-
sinpuhdistusliinaa.

4. TURVALLISUUSSUOSITUKSET
A Varoitus!

Tulipalo- ja palovammavaara. Alg koskaan avaa, vaurioita
tai lammitd akkua yli 80 °C:seen. Huomioi turvallisuustiedot.
Kayta vain SWAROVSKI OPTIKin toimittamaa laturia.

A B\ A

Mahdollisia riskeja:

- tulipalo- ja rajéhdysvaara

- myrkyllisten tai syévyttévien aineiden paastévaara
- palovammavaara

4.1 TURVALLISUUSTIEDOT

* Tuotteessa saa kaytad vain SWAROVSKI OPTIKin akku-
ja. Muiden akkujen kaytt® voi vaurioittaa laitefta.
* Huomioi AFL:n ja silman vélinen efdisyys.
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* Tarkista aina ennen ampumista suojuksen saranan asento
ja varmista, eftd suojus on f&ysin auki. Jos suojus ei ole
taysin auki, laukauksen rekyyli voi irroftaa suojuksen ja
vahingoittaa kasvoja.

* Suojaa laite kolhuilta.

* AFL on roiskeenkestava ja polynkestava, ja se tayttaa
|[EC-standardin 60529 mukaiset [P67-vaatimukset, kun
se on festattu kontrolloiduissa laboratorio-olosuhteissa.
Roiskeen- ja polynkestavyys ei ole pysyva tila, ja se voi
heiketd normaalissa kaytéssa ajan mittaan.

Tassé tuotteessa on vaihdettava ja ladattava litim-ioniakku.
Huomioi seuraavat seikat tuotteen kaytén aikana:

* Alg jatka akun kayttéa, jos ulkokotelo on vaurioitunut tai
jos epdilet, eftés akku on vaurioitunut. Ota t&ssé tapauk-
sessa vdlittomasti yhteys asiakaspalveluumme, silla on
olemassa rajéhdys- ja/tai onnettomuusvaara.

- Merkkeja viallisesta akusta ovat esimerkiksi muodonmu-
utokset (pullistumat), muovikotelon alueiden sulaminen,
akun vérigytyminen, haju, liiallinen lampstila.

« Ala kayta akkua vaarin, silld tama voi vaurioittaa akkua ja
aiheuttaa tulipalo- ja r&jahdysvaaran.

- Ala yrita avata tai purkaa akkua.

- Ala oikosulie akkua. Ala koskaan sailyta akkua vaar-
allisessa paikassa pahvilaatikossa tai laafikossa, jossa
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akun koskettimet voivat aiheuttaa toisiinsa oikosulun tai
jossa muut séhk&d johtavat materiaalit voivat aiheuttaa
oikosulun.

- Vélta mekaanisia rasituksia (paine, muodonmuutokset,
iskut).

- Pid& akku kuivana ja puhtaana. Jos akku likaantuu, kui-
vaa ja puhdista kosketiimet puhtaalla, kuivalla linalla.
Ala kayta puhdistukseen sahkdd johtavia materiaaleja.

* Jos akku vuotaa, varmista, etté neste ei padse kosketuksiin
ihon tai silmien kanssa, aléka hengitd syntyvid huuruja. Jos
ndin tapahtuu, on hakeuduttava ladkérin hoitoon.

o Alg dliista akullisia tuotteita liialliselle kuumuudelle (kuten
suoralle auringonvalolle tai tulelle, laka aseta niita lahel-
le lammonlahteits, kuten lémpopattereita tai kuumuutia
tuottavia laitteita).

4.2 TIETOJA LI-ION-AKUN LATAAMISESTA

* lataa akku vain tuotteen toimitukseen kuuluvalla RBC-
akkulaturilla ja sopivalla virtalahteelld, joka on paikallisten
mé&ardysten mukainen tai jolla on FCC/CE/IChyvaksyn-
1a.
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* Vaurioituneiden kaapeleiden fai latureiden kéyto tai
lataus kosteissa ympdristdissa saattaa aiheuttaa séhksis-
kuja, tulipalon, loukkaantumisen tai vaurioita laitteeseen
tai mushun omaisuuteen.

* Optimaalinen ympéristén latauslémpétila on 15-25 °C.
Sallittu latauslampstila on 0-37 °C. Ala alita tai ylite t&ta
lampétila-aluetta latauksen aikana.

* Alg jata akkua valvomatta latauksen aikana.

* Alg jata akkua laturiin pitempéan kuin on tarpeen.

* Varmista, eftd akkua ei ole peitetty latauksen aikana.

* Kiinnites erityisi&s huomiota lampatilan epétavalliseen nou-
suun. Akku ei saa kosketettaessa tuntua kuumalia latauk-
sen aikana.

4.3 YLEISET TIEDOT JA SAILYTYS

* Akun kesto riippuu ympéristén lampétilasta.

* Akkuja ei saa missadn olosuhteissa sailyttad pitkia aikoja
(paivia) purkautuneina, koska t&mé& voi aiheuttaa kor-
jaamattomia vaurioita. Lataa akku 60-80 %:in ennen
varastointia. Jos akkua sailytetéén huoneenlammaéssd, se
on ladattava vudelleen kuuden kuukauden kuluttua.

* ladattavan akun kayttsika on rajallinen, ja sen suoritus-
kyky heikkenee kayton keston mysta. Suosittelemme, effes
kaytisikad ei ylitets 5 vuotta.
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4.4 VIALLINEN AKKU

Jos akku on viallinen tai akkukotelo on v&&ntynyt, laitetta ei
saa missédn fapauksessa palauttaa akun kanssa.
Turvallisuussyisté viallinen akku on havitettava paikalliseen
vaarallisten aineiden kerdyspisteeseen. Poista t&ssa tapauk-
sessa viallinen akku laitteesta. Jos akkua ei voi poistaa,
ofa yhteytté asiakaspalveluumme osoitteeseen customerser-
vice@swarovskioptik.com.

Jos AFL vaurioituu, palauta laite ilman akkua.

Huomaa, ettd vaarallisia aineita koskeva kansainvalinen
lainsaadants (IATA, ADR jne.) koskee kaikkia liium-ioniken-
noja (akkuja).

4.5 VAATIMUSTENMUKAISUUS

Lisétiefoja vaatimustenmukaisuudesta on osoitteessa:
hitp:/ /swarovs.ki/afl_compliance

WEEE/ElektroG

- Tama symboli iimaisee, eftés AFLlinssié ja RB AFL

| -akkua ei saa havittgs kofitalousjatteen muka-

na sahks- ja elektroniikkalaiteromua koskevan

B \\/EEEdirekfivin jo kansallisen lainsaadannon

mukaisesti. AFLlinssi ja RB AFL -akku on havitettave niille
osoifettuun keréyspisteeseen.
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5. TAKUU

Tasse SWAROVSKI OPTIKin laadukkaassa tuotteessa on
maailmanlaajuinen takuu ostohetkestd kolmeksi vuodeksi
laitteelle ja laturille ja yhdeksi vuodeksi akulle.

Lisatietoja takuuehdoista on osoitteessa:

hitp:/ /swarovs.ki/afl_warranty

6. TEKNISET TIEDOT

PxLxK 66 x 86 x 50 mm

Paino, noin 120 g (paristo mukaan lukien)
Akun kesto Nelig tuntia =10 °C:ssa
Kaytslampatila -15°C/+10 °C
Sailytyslampstila -20 °C/+50 °C

Akku Liion 1 860 mAh

Kaikki annetut tiedot ovai tyypillisia arvoja

SWAROVSKI OPTIK pidétiaé otkeuden suunnittelun ja toimituksen muuttami-
seen. SWAROVSKI OPTIK ei hyvéksy mitaan vastuula painovirheista:

160 AFL /I

TACK FOR ATT DU HAR VALT

DEN HAR PRODUKTEN FRAN
SWAROVSKI OPTIK. OM DU HAR
NAGRA FRAGOR KAN DU VANDA
DIG TILL DIN ATERFORSALJARE
ELLER KONTAKTA OSS DIREKT VIA
SWAROVSKIOPTIK.COM.
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1. BATTERILADDARE

1.1 LADDA BATTERIET FOR FORSTA GANGEN

Av stkerhets- och transportskél levereras batteriet inte ful-
laddat. Ladda batteriet helt med den medféliande laddaren
innan du anvénder enheten for férsta gangen.

1.2 BATTERISTATUSINDIKATORER

Du kan kontrollera batteriladdningsnivén genom att sétta
i batteriet i laddaren nér laddaren inte &r ansluten fill ett
eluttag.

1.3 LADDNINGSTID

Q0 % batteriniva efter 2,5 timmar
100 % batteriniva efter 4 timmar
Obs: Den strémférsérining som anvéands (medfélier inte) ska
ha en uteffekt pa minst 2 A fér aft tva batterier ska kunna
laddas samfidigt. Vid lagre uteffekt ska batterierna laddas
eft &t géingen.

1.4 BATTERILADDARENS FELINDIKATORER

* Den férsta LED-lampan blinkar rétt fér det andra isatta
batteriet = USBladdningens uteffekt ar for lag for att
ladda va batterier samfidigt.
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* Den férsta och andra LEDlampan blinkar rétt = Batteri-
temperaturen &r fér lag (< 0 °C)

* Den tredje och figrde LEDlampan blinkar rétt = Batteri-
temperaturen &r fér hog (> 45 °C)

¢ Alla fyra LEDlampor blinkar rétt = Batteriet &r trasigt.
Sluta genast anvénda batteriet.

* Alla &tta LEDlamporna lyser rétt = Laddaren &r trasig.
Sluta genast anvéinda laddaren.

1.5 ALLMAN INFORMATION FOR ANVANDNING

AV RBC-BATTERILADDAREN | USA:

Produkfen &r validerad i enlighet med UL62368-1. Stromfor-
sorjning av produkten ska ske via en enhet som &r upptagen
pé& [TEistan och mérkt Klass 2 eller LPS, med eft USB-uttag
med en nominell uteffekt pa 5V DC och minst 2 100 mA.
Denna produkt ér endast avsedd fér aft ladda RB AFL- och
RB tM 35-batterier fran SWAROVSKI OPTIK.

2. FORBEREDELSER FORE ANVANDNING

Sl& p& AFlLimskyddet i borian av jakten. Beroende pd
omgivningstemperaturen tar det upp fill tv& minuter innan
AFlimskyddet &r klart aft anvandas. Nér det har gétt tvé
minuter bildas inte léngre kondens pé linsen.
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3. RENGORING OCH SKOTSEL

Endast en linsrengdringsduk av mikrofiber ska anvandas fér
aft rengéra linsen.

4. SAKERHETSREKOMMENDATIONER
A Varning!

Risk for brand och brénnskador. Batteriet fér varken éppnas,
skadas eller varmas upp till sver 80 °C. Folj sskerhetsinfor-
mationen. Endast laddaren som levereras av SWAROVSKI
OPTIK ska anvéndas.

A B\ A

Majliga risker:

- Risk for brand och explosion

- Risk for utslapp av giftiga eller frétande dmnen
- Risk fér brannskador

4.1 SAKERHETSINFORMATION
* Endast SWAROVSKI OPTIK-batterier fér anvéndas i pro-

dukten. Anvéindning av andra batterier kan leda fill skador
pa enheten.
* Observera avsténdet mellan AFlimskyddet och égat.
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* Innan du skjuter ska du alltid kontrollera skyddets géng-
jarnsposition och se fill aft skyddet &r helt ¢ppet. Om
skyddet inte &r helt 8ppet kan rekylen fran skottet leda fill
aft skyddet lossnar och orsakar ansikisskador.

* Skydda enheten mot stétar.

* AFLimskyddet &r sténk- och dammresistent och uppfyller
kraven fér IP67 enligt IECstandard 60529 vid tester
under kontrollerade laboratorieférhéllanden. Motstands-
kraft mot stéink och damm &r inte ett permanent fillstand
utan kan férsémras med tiden vid normal anvéndning.

Den har produkten har eff utbytbart och laddningsbart
liiumjonbatteri. Tank pé foliande nér du anvénder pro-
dukfen:

* Fortsatt infe aft anvéinda batteriet om yiterhéljet &r skadat
eller om du misstéinker aft batteriet &r skadat. | s& fall ska
du omedelbart kontakta vér kundfiénst eftersom det finns
risk for explosion och/eller olycka.

- Ett tydligt tecken pa att eft batteri ar defekt ar tex.
deformation  (utbukiningar), delar av plasthsliet har
smalt, missfargning, lukt, hég varmebildning.

* Anvaind inte batteriet felaktigt eftersom detta kan leda till
skador pé& batteriet med risk for brand och explosioner.

- Forsok inte sppna batteriet eller ta isar det.

- Kortslut inte batteriet. Férvara aldrig batteriet pa en
farlig plats i en kartong eller en lada dar batteriets kon-
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takter kan kortsluta varandra eller dér de kan kortslutas
av andra ledande material.

- Undvik mekaniska pafrestningar (iryck, deformationer,
stétar).

- Hall batteriet torrt och rent. Om batteriet blir smutsigt ska
du torka av och rengéra kontakterna med en ren och
torr frasa. Anvénd inte elekiriskt ledande material for
rengdring.

* Om batteriet lacker ska du se till aft vétskan inte kommer
i kontakt med hud eller gon och inte andas in &ngoma
som bildas. Sek i s& fall lakarvard.

o Utsétt inte produkter med batterier fér hog varme (tex.
direkt solljus, eld eller narhet till varmekéllor som element
eller apparater som producerar vérme).

4.2 INFORMATION OM LADDNING AV
LITTUMJONBATTERIET

* ladda endast batteriet med den medfsliande RBC-
batteriladdaren och en lamplig stromférsorining som
dverensstammer med lokala bestammelser eller ar FCC/
CE/IC-godkéand.

* Anvéndning av skadade kablar och laddare eller ladd-
ning i fuktiga milider kan orsaka elektriska stotar, brand,
personskador eller skador p& utrusiningen eller annan
egendom.
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* Den optimala laddningstemperaturen &r en omgivning-
stemperafur pa mellan 15 °C och 25 °C. Den till&ina
laddningstemperaturen &r mellan O °C och 37 °C. Ga
inte &ver eller under detta temperaturintervall vid ladd-
ning.

* Lamna infe batteriet obevakat medan det laddas.

* Lamna inte kvar batteriet i laddaren léngre &n nédvandigt.

* Se ill att batteriet inte @r évertéickt under laddning.

* Var sarskilt uppmérksam p& om temperaturen sfiger pa
eft ovanligt satt. Batteriet ska inte vara varmt vid beréring
under laddning.

4.3 ALLMAN INFORMATION OCH LAGRING
* Batterilivslangden beror p& omgivningstemperaturen.

* Batterier fér under inga omsténdigheter férvaras under
langre perioder (dagar) i urladdat fillsténd, eftersom detta
kan leda fill oaterkalleliga skador. ladda batteriet fill
60-80 % fore forvaring. Om batteriet férvaras i rumstem-
peratur méste det laddas pa nytt efter sex ménader.

* livslangden for ett uppladdningsbart batteri &r begransad
och dess prestanda minskar med tiden. Vi rekommenderar
aft man infe dverskrider en livsléangd pa 5 ar.
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4.4 DEFEKTA BATTERIER

| héndelse av ett defekt batteri eller ett deformerat batteri-
hélie ska du under inga omstandigheter returnera enheten
med batteriet.

Av sakerhetsskal méste defekta batterier kasseras pé lokala
uppsamlingspunkter fér farligt gods. | detia fall avliagsnar
du det defekia batteriet frén enheten. Om det inte gar
aft avlagsna batteriet ska du kontakta var kundfiénst pé
customerservice@swarovskioptik.com.

Om AFl-enhefen har skadats ska du refurnera enheten utan
batteriet.

Observera aft internationell lagstiftning om  farligt gods
(IATA, ADR osv.] galler for alla férsandelser av lifiumjon-
celler (batterier).

4.5 OVERENSSTAMMELSE
Mer information om éverensstédmmelse finns i:
hitp://swarovs.ki/afl_compliance

WEEE/ElekiroG

Denna symbol anger aft AFLimskyddet och RB

I AFL uppladdningsbart batteri inte far slangas i

hushallsavfallet i enlighet med WEEE-direktivet

B |\\/aste Elecirical and Elecironic Equipment) och

nationella lagar. AFl-imskyddet och RB AFL uppladd-

ningsbart batteri maste kasseras vid en déar fér avsedd
uppsamlingspunkt.
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5. GARANTI

Den hér produkien fran SWAROVSKI OPTIK é&r ett hogk-
valitetsinsirument som omfattas av en global garanti p&
3 ar fran datumet fér inkép av enheten och laddaren, och
en garanii pé& 1 &r fér batterief.

Mer information om garantivillkoren finns pa:
http://swarovs.ki/af _warranty

6. TEKNISKA DATA

LxBxH 66 x 86 x 50 mm
Ungefarlig vikt 120 g (inklusive batteri)
Batterilivslangd 4 timmar vid -10 °C
Driftstemperatur -15°C/+10 °C
Foérvaringstemperatur -20 °C/+50 °C
Batteri Litiumjon 1 860 mAh

Samiliga angivna specifikationer ar typiska vérden

Andringar i utférande och leverans samt tryckfel forbehélles
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Caution

Risk of fire, explosion or burns. Do not short circuit, crush,
heat above 80 °C, incinerate or disassemble the battery.
Follow manufacturer's instructions, charge only with charger:

800-325A

Max. Charge Current 1A; Max charge Voltage 4.1V
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